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Eski Ahid ve Kur'an-ı Kerim'de 
sınavahyi 

MustafaSinanoğlu* 

SinaiRevelation in the Torah and the Quran 

This article demonstrates various characteristics of sources that must be taken 
in to consideration when comparing sacred scriptures in Islam and Judaism. It 
discusses the revelation received by Moses on Mount Sinai as it appears in 
the sacred scriptures of the two religions and their commentaries. What be
com es clear is that there are differences in the texts about the revelation to 
Moses in the Jewish Bible, the Torah, and in the Quran. Further exploration 
of the issue, using other texts such as the Mishnah and Talmud, both called 
the "Oral Torah" and the Islamic exegetic texts, reveals an important differ
ence: the "Oral Torah" is mainly considered to be revealed while tafsir texts 
are mainly considered to be the result of human interpretation. The article 
concludes by reminding that in comparative studies about religion and reli
gious texts the differences accorded to sacred texts and their commentaries 
should be kept in mind. 

Sizler ehl-i kitabı tasdik de tekzip de etmeyin. "Biz Allah'a ve 
bize indirilene (Kur'an'a); İbrahim, İsmail, İshak, Ya'küb ve 
torunlarına indirilenlere; Musa ve isa'ya verilenlerle Rab'leri 
tarafından diğer peygamberlere verilenlere; onlardan hiçbiri 
arasında fark gözetmeksizin inandık ve biz sadece Allah'a 
teslim olduk deyin" (el-Bakara 2/136). 

Buhari, "Tefs!r" 11. 

Farklı din ve kültürlere mensup insanlann, giderek genişleyen alanlarda ilişkide 
bulunmalan, birbirlerinin inanç konulan hakkında belli ölçüde de o isa bügi sahibi ol
malannı gerekli kılmaktadır. Diğer diniere nisbetle tarihi ve coğrafi şartlar açısından 
yakın ilişkiler içinde bulunduğumuz ve Kur'an-ı Kerim'de de müntesipleri "ehl-i kitap" 
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olarak isimlendirilen Yahudilik ve Hıristiyanlık hakkında daha çok bilgilenrnek duru
munda olduğumuz aşikardır. öte yandanTürkçe'de bu konuda yapılmış çalışmalar, söz 
konusu iki dinin tarih, kutsal metin ve öğretileri hakkındaki ihtiyacı karşılayacak 
sayıda değildir. 1 Böyle bir ihtiyaçtan hareketle, bu makalede Yahudilik'te -hatta Eski 
Ahid'i de kutsal metinlerinin bir bölümü olarak kabul eden Hıristiyanlık'ta da- önemli 
bir yere sahip bulunan Sina Vahyi'nin Eski Ahi d 2 ve Kur' an-ı Kerim' de takdim ediliş 
şekilleri tesbit edilecek ve mukayeselerine gidilecektir. İki dinin kutsal kitaplarında 
yer alan ortak noktalar arasından Sina Vahyi konusunun tercih ediliş sebebi ise Sina 
Vahyi'yle ilgili kısımların özellikle Yahudilik'te kutsal metin-gelenek ilişkisini açık bir 
şekilde ortaya koymaya en müsait bölümleri teşkil etmesidir. Bu yazı, konu hakkın
da okuyucuyu bilgilendirmek yanında, Yahudilik ve İslamiyet'in kutsal metinlerinin 
mukayese edildiği çalışmalarda müracaat edilmesi gereken kaynakları tanıtmak ve 
bu metinlerin farklı özellikleri sebebiyle göz önünde bulundurulması gereken birtakım 
hususlara dikkat çekmek amacıyla kaleme alınmıştır. 

Yahudiliğin kronolojik olarak İslam'dan önceliği göz önünde bulundurularak konu 
sırasıyla Eski Ahid ve Kur'an'daki metinlere dayanılarak ele alınacak, ardından Sina 
Vahyi her iki kutsal kitapta ifade edildikleri haliyle tasvir edilecek ve ilgili metinlerin 
kendi tefsir geleneklerinde nasıl anlaşıldıklan hususu üzerinde durulacaktır. Daha 
sonra konu teolojik boyutuyla ele alınacak ve söz konusu metinlerin, ilgili dinlerin 
tealoglan tarafından nasıl anlaşıldıklarına bakılacaktır. 

A. Eski Ahid ve Yahudi Tefsir Geleneğinde Sina Vahyi 

Eski Ahid'de ifade edildiğine göre Hz. Mılsa Mısır'da doğmuş, ömrünün kırk yı
lını orada geçirmiş3 ve bir gün "bir Mısırlı ile İbrani" nin kavga ettiklerini görünce 
Mısırlıya vurarak onu öldürmüş ve kendi hayatını tehlikede hissedince Mısır'dan 
Midyan'a kaçmıştır. Midyan kahini Yetro'nun sürülerine çobanlıkyapmaya başlamış 
ve kızlanndan biriyle de evlenmiş tir. 4 Bir gün çölde kayınpederinin sürülerini ot
latırken Rab Yahova Mılsa 'ya hitabetmiş, Mısır' da sıkıntılı ve zor bir hayat süren 
İsrailoğulları'nı kurtarmak ve Filistin'e çıkarmak için onu görevlendirmiştir. 5 Daha 
sonra Mılsa, kendisine verilen büyük görevin zoduğu sebebiyle, çekirusediği ve bir
takım endişelerine rağmen Rab Yalıova'nın destek ve vaadleri sonucu kardeşi Ha
rıln'la birlikte Mısır'a dönmüş, Firavun'la uzun mücadeleleri neticesinde Yalıova'nın 
da yardımıyla İsrailoğullan 'nı m ıleize vi bir şekilde Kızıl Deniz' den geçirerek Mısır' dan 

Türkiye'de bu makalenin konusunun belli bir kısmının da ait olduğu Yahudilik hakkında Prof. Dr. Hikmet 
Tanyu, Prof. Dr. ömer Faruk Harman ve Prof. Dr. Mehmet Aydın'ın çalışmalan yanında Doç. Dr. Baki 
Adam'ın orijinal kaynaklara iDerekgerçekleştirdiği kıymetli araştırmalan vardır. 

2 Eski Ah id terkibi hıristiyanlar tarafından Yahudi kutsal metnini ifade etmekte kullanılmaktadır. Türkçe'de 
de bu haliyle yaygındır. Aslında yahudilerin kutsal kitabı, Tora (Tevrat), Neviim ve Ketuvim adianndaki üç 
bölümden oluşan Tanah'tır. Tanah ismi de söz konusu üç bölüm ün İbranice'deki isimlerinin baş harflerinin 
birleştirilmesinden meydana gelmektedir. 

3 bk. Resullerin İşleri 7/23. 
4 bk. Çıkış 2. 
5 bk. Çıkış 3. 
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çıkarmıştır.6 Makaleye konu olan Sina Vahyi İsrailoğullan'nın Mısır'dan çıkışlannın 
üçüncü ayında gerçekleşmiştir. Ancak Rab Yalıova'nın Hz. Musa.' ya vahyetmesi bu
nunla sınırlı kalmamış. daha sonra da devam etmiştir. Hatta Rab Yahova. Hz. Mil
sa'dan sonra seçtiği peygamberler vasıtasıyla da İsrailoğulları'na vahyini iletmeyi 
sürdürmüştür. Hz. Musa ile başlayıp diğer İsrail! peygamberlerle devam eden bu va
hiyler arasında Sina VahyV Hz. Musa'nın aracılığıyla Rab Yahova ile İsrailoğulları 
arasındaki ahdin gerçekleşmesinde, İsrailoğulları'nın söz konusu ahde sadık kalma
larını sağlamak üzere uymaları gereken emir ve nehiylerin (Şeriat' ın) Musa'ya veril
mesinde bir dönüm noktasını teşkil ettiği için, Yahudilik'te çok önemli bir yere sahip 
olmuştur. 

ı. Eski Ahid'de Sina Vahyi 

Çıkış kitabının on dokuzuncu babına göre İsrailoğUarı Hz. Musa'nın öncülüğünde 
Mısır'dan çıkışlarının üçüncü ayında Sina çölüne gelmiş ve dağın karşısına konakla
mışlardır.8 Hz. Musa. Tanrı'nın huzuruna çıkmış. Tanrı ona: "Yakub'un evine böyle 
söyle ve İsrailoğulları'na bildir. Mısırlılar'a ne yaptığımı ve sizi kartalkanatları üze
rinde nasıl taşıyıp kendime getirdiğimi gördünüz. Şimdi eğer benim sözümü tutar. 
ahdime bağlı kalırsanız bütün kavimleriniçinde bana has (kavim) olacaksınız. Çünkü 
bütün dünya benimdir. Siz benim için kahinler krallığı ve mukaddes bir millet olacak
sınız. İsrailoğulları'na söyleyeceğin sözlerbunlardır"9 buyurmuştur. Musa. Tanrı'nın 
mesajını kavmine getirmiş ve onlar da Tanrı'nın emirlerini yerine getireceklerini ifade 
etmişlerdir. Bunun üzerine Tanrı. Musa'ya kavmini takdis etmesini, onların elbise
lerini yıkamalarını ve üçüncü güne hazır olmalarını emretmiş; üçüncü günde sabah 
olunca gök gürlemeleri ve çok kuvvetli bir boru sesi duyulmuş; şimşekler çakmış, 
dağ üzerinde koyu bir bulut görülmüş, bunun sonucu ordugahtaki bütün kavim titre
miştir. Musa da Tanrı 'yı karşılamak için kavmi toplandıkları yerden çıkarmış ve dağın 
eteğinde bekletmiş. Rab. dağa ateş üzerinde inmiş ve Musa'yı dağın tepesine çağır
mış. o da çıkmıştır. Bu arada İsrailoğulları'nın geçmemesi için dağın etrafına bir de 
sınır çekilmiştir. ı o 

Çıl<Jş kitabının on dokuzuncu babında olayın böylece aktarılması dışında, mahi
yete dair herhangi bir bilgi verilmemiştir. Yirminci bab ın başlangıcından itibaren İs
railoğulları'na tebliğ etmesi için Tanrı'nın Hz. Musa'ya verdiği "On Emir" takdim 

6 b k. Çıkış 5-15. Eski Ahid'de herhangi bir tarih verilmemekle birlikte bazı tarihi ve arkeolajik çalışmalara 
dayanılarak Hz. Musa'nın yaklaşık olarak M.Ö. XIV ila XIII. yüzyıllar arasında yaşadığı. israiloğullan·nın 
Mısır'dan çıkışlarının da M.Ö. XIII. yüzyılın ikinci yarısındagerçekleştiği iddia edilmektedir (b k. Silver. D. 
Jeremy. A History of Judaism. Basic Books. New York 1974, ı. 39; Ayrıca b k. Heaton. E.W .. The Old 
Testament Prophets. Pelicarı Books. Edirıburgh 1961. Apperıdix ı. s. 172). 

7 Eski Ahid'in çeşitli kitaplarında Sina Vahyi'ne birtakım referanslarda bulunulsa da hadise ayrıntılarıyla 
ağırlıklı olarak Tevrat'ın Çıkış kitabında geçmektedir. Eski Ahid'in kendine has uslübu ve yapısal özellikleri 
sebebiyle -metnin imkan tanıdığı ölçüde de olsa- Çıkış kitabındaki verilerden Sina Vahyi'nin meydana 
gelişini, mahiyetini ortaya koymak çok yönlü karşılaştırmalar ve tedkikler gerektirmektedir. 

8 b k. Çıkış 1911-2. 
9 bk. Çıkış 19/3-6. 
10 bk. Çıkış 19/7-25. 
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edilmekte, ll yirmi üçüncü bab ın sonuna kadar da İsrailoğullan 'mn uyması gereken 
bazı dini hükümler sıralanmaktadır. 12 Çıkış kitabının yirmi dördüncü babının başlan
gıcında ise Hz. Musa'nın Tanrı'dan aldığı bütün sözleri kavmineanlattığı ve kavmin 
de bunlara uyacakları yönünde söz verdiklerP 3 belirtilmekte ve "Musa Rabbin 
bütün sözlerini yazdı" 14 cümlesiyle söz konusu emirlerin hepsinin Musa tarafından 
kaydedildiği açıkça ifade edilmektedir. Buraya kadar aktarılan kısım Hz. Musa'nın 
birinci Sina tecrübesini teşkil eder. Çünkü bundan sonraki ifadeler Hz. Musa'nın sı
na'ya iki kez daha çıktığım göstermektedir. 

Hz. Musa'nın ikinci Sina tecrübesi ise Çıkış kitabının yirmi dördüncü babının on 
ikinci cümlesinde Rab Yahova'mn ona: "Dağa, yanıma çık ve orada bulun. Taş lev
halarım (Luhot ha-Evenim) ve yazdığım Şeriat (ha-Torah) ve emirleri (ha-Mitzvah) 
öğretmek için onları sana vereceğim" buyurmasıyla başlamıştır. Bunun üzerine Hz. 
Musa hizmetkarı Yeşu ile birlikte kavimlerinden uzaklaşmış ve o, dağa ikinci kez 
çıkmıştır. Bulut dağı örtmüş, Musa altı gün bulut altında beklemiş, Tanrı yedinci gün 
onu çağırmış ve kırk gün kırk gece dağda kalmıştır. 15 Yirmi dördüncü babın sonunda 
yer alan bu ifadelerden otuz birinci babın sonuna kadarki kısım Hz. Musa'ya vah
yedilen birtakım hükümleri içerir. 16 Otuz birinci babın sonundaki "Ve Sina dağında 
Musa ile söyleşmeyi bitirince şehadetin iki levhasım, Allah'ın parmağı ile yazılmış 
taş levhaları ona verdi'' 17 ifadesiyle de Musa'nın Sina'daki ikinci vahiy tecrübesi de 
tamamlanmış olur. 

Hz. Musa, her iki tarafında Tanrı'nın yazısı olan şehadetin iki levhası ile kavmi
nin yanına gelmiş, onları kardeşi Harun'la birlikte altından yaptıkları buzağıya 
tapınırlarken bulmuş; öfkesinden elindeki levhaları yere atarak dağın eteğinde onları 
kırmıştır (Çıkış 32/15-20). Tanrı, kavmini cezalandırmış ve Musa onları affetmesi 
için Rab Yahova'ya yalvarmıştır (Çıkış 32/21-35; 33/1-16). Bunun üzerine Rab 
Yahova, Musa'ya evvelkiler gibi iki taş levha hazırlamasım ve tekrar Sina dağına 
gelmesini emretmiş ve evvelki levhalarda olan sözleri bu levhalar üzerine yazacağım 
bildirmiştir. Musa üçüncü Sina tecrübesi için hazırlanıp sabah erkenden dağa çıkınca 
Rab, ona söyledikleriniyazmasını emretmiş! s ve İsrail'le bu sözlere göre ahdettiğini 
bildirmiştir. Musa, Rab ile orada hiç bir şey yemeden ve içmeden kırk gün kırk gece 

ll bk.Çıkış20/ı-17. 

12 Hz. Musa'ya bu ilk sına tecrübesin de, Çıkış kitabının yirminci babından yirmi üçüncü babın sonuna kadar 
On Emir ve tevhid, kurban ve takdimeler (Çıkış 20/22-26), kölelik, ka tl, kısas, fidye (Çıkış 2 ı), hırsızlık, 
komşu hakkı, iare (ödünç alıp verme), zina, sihir, dul ve yetimler, faiz, hayvanlarla ilgili ahkam (Çıkış 22), 
yalancı şahitlik, emanet, fakir hakkı, ziraat, bayramlar, öşür ve zekat (Çıkış 23) gibi konular hakkındaki 
din1 hükümler verilmiş ve İsrailoğullan 'nın bunlara uymalan tenbih edilmiştir. 

13 bk. Çıkış 24/3. 
14 Çıkış24/4. 

15 bk. Çıkış 24/ı3-18. 
16 Yirmi dördüncü babın sonundan otuz birinci babın son cümlesine kadarki kısımlarda Tann'ya arz edilmesi 

gereken takdimeler, Ahid sandığı, toplanma çadın, mezbah, kohenler, buhur mezbahı ve se bt günüyle ilgili 
olarak 'Ilmn'nın Musa'ya sına'da vahyettiği hükümler aktanlmıştır. 

17 Çıkış 31118. 
18 Rab Yahova, Çıkış kitabının otuz dördüncü babında kavmine tebliğ etmesi için Musa'ya kısmen "On Emir"le 

birtakım emirler vermiştir (b k. ı 0-2 6). 
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kalmış ve "Ahdin sözlerini, on emri levhalar üzerine yazmış", Sina dağından iki !ev
ha ile in erek Rabbinin emrettiklerini kavmine aktarmıştır (b k. Çıkış 34/2 7 -35). Böy
lece Hz. Musa'nın nübüvvetinin başlannda sayılabilecek bir dönemde üç kez gerçek
leşen Sina tecrübesi de tamamlanmış olur. ı 9 

Eski Ahid'de Sina Vahyi'yle ilgili metinden bu vahyin ağırlıklı olarak Rab Yalıova 
ile İsrailoğulları arasında gerçekleşen ahid, Rab Yalıova'nın vaadettiklerine karşılık 
İsrailoğulları'nın yerine getirmeleri gereken yükümlülükler ve bu esnada Hz. Mu
sa'nın Rab Yahova'yı görüp görmediği konularına işaret ettiği ortaya çıkmaktadır. 

Rab Yahova'nın İsrailoğulları'yla ahidleşmesi, İbrahim'le20 başiatılıp İshak2ı ve 
Yakub'la22 devam ettirilmiş ve Yahova, Müsa'ya ilk defa seslendiğinde "Ben babanın 
Allah'ı, İbrahim'inAllah'ı, İshak'ınAllah'ı ve Yakub'unAllah'ıyım ... "23 buyurmuştur. 
Ancak Rab Yahova'nın Hz. Müsa'nın ümmeti olan İsrailoğulları'yla ahidleşmesi "Şimdi 
eğer benim sözümü tutar, ahdime bağlı kalırsanız bütün kavimlerin içinde bana has 
(kavim) olacaksınız. Çünkü bütün dünya benimdir. Siz benim için kahinler krallığı 
ve mukaddes bir millet olacaksınız"24 buyurmasıyla ve İsrailoğulları'nın buna sadık 
kalacakianna dair söz vermeleriyle Sina'da gerçekleşmiştir. Fakat Musa, Rab Yahova 
tarafından ikinci kez Sina'ya çağınldığında, İsrailoğullan altından yaptıklan buzağıya 
tapınmaya başlamışlar, Yahova'nın onları cezalarıdırması ve Musa'nın onları affet
mesi için ona yalvarmasından sonra, Musa'nın Sina'ya üçüncü kez çıkışında Rab 
Yahova'nın "Bu sözleri yaz. Çünkü seninle ve İsrail'le bu sözlere göre ahdettim"25 

şeklindeki ifadeleriyle yinelenmiştir. Ne var ki, Musa sonrası dönemlerde de İsrailo
ğullan, ahde muhalif davranışlan sebebiyle zaman zaman diğer İsraili peygamberler 
tarafından da uyarılmıştır. 26 

Sina V ah yi 'yle ilgili bir başka husus, Rab Yahova 'nın gerçekleşen ahidde vaadet
tiklerine karşılık "Şimdi eğer benim sözümü tutar ahdime bağlı kalırsanız" şeklindeki 
ifadesinin İsrailoğulları'na hangi yükümlülükleri getirdiği, yani Sina'da Musa'ya ne
lerin vahyedildiğidir. Bu noktada Sina Vahyi'nin tasvir edildiği metinlerde birtakım 
problemler ortaya çıkmaktadır. Musa'nın Sina'ya birinci çıkışını anlatan kısımlarda27 

onun dağa çıkışı ve Rab Yahova'yla buluşması, isim verilmeden "On Emir" ve pek 
çok konuyla ilgili hükümlerin Musa'ya verildiği bildirilmektedir. Ancak ilgili bölüm
lerde Müsa'nın dağda ne kadar kaldığı belirtilmemekte, yirmi dördüncü babın dördüncü 
cümlesinde de Musa'nın Rabbın bütün sözlerini yazdığı ifade edilmektedir. O halde 

19 Sina Vahyi ve "On Emir" den Tevrat'ın Tesniye kitabında da bahsedilmektedir. Ancak burada Sina Vahyi, 
Çıkış kitabındaki gibi (b k. Tesniye 5/21) aktanldıktan sonra "Rab bütün bu sözleri, bundan başkasını degil, 
dağda büyük bir sesle ateşin ve koyu karanlığın içinden söyledi. Bunlan bana verdiği iki taş levha üzerine 
yazdı" (Tesniye 5/22) ifadeleri eklenmektedir. 

20 bk. Tekvin 17/7-4; Aynca bk. 12/1-3. 
21 bk. Tekvin26/1-3. 
22 b k. Tekvin 28/10-15. 
23 Çıkış 3/6. 
24 Çıkış 19/6. 
25 Çıkış 34/27. 
26 b k. Yeşu 23/16-24/1-31; Amos 3/2; Hoşea 2/3, S; 4/6; Yeremya 11/15. 
27 bk. Çıkış 19/1-24/3. 
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Musa, "On Emir"in dışmda Yalıova'nın kendisine vahyettiği pek çok hükümleri de 
yazıya geçirmiştir. 

Musa'nın ikinci Sina tecrübesi Rab Yalıova'nın kendisine: "Dağa, yanıma çık ve 
orada bulun. Taş levhalarını ve yazdığım şeriat ve emirleri öğretmek için onları sana 
vereceğim"28 şeklindeki ifadeleriyle başlamasma rağmen "Sina dağmda Musa ile 
söyleşmeyi bitirince şehadetin iki levhasmı, Alah'm parmağı ile yazılmış taş levhaları 
ona verdi"29 cümlesiyle son bulmaktadır. 30 Söz konusu iki ifadenin muhtevalannda 
bir çelişki söz konusudur. Çünkü Çıkış kitabının otuz dördüncü babının yirmi sekizin
ci cümlesine göre iki levhaya sadece "On Emir" yazılmıştır. öte yandan Musa'nın 
daha başka emirler ve hükümler de aldığı, bu kez orada kırk gün kırk gece kaldığı da 
ayrıca belirtilmektedir. 

Musa'nın, ahdi bozmaları sebebiyle kavmine öfkesinden, levhalan kırması üzeri
ne gerçekleşen Üçüncü Sina tecrübesinde, Rab Yahova ona iki taş levha hazırlayarak 
yanma gelmesini emretmiş ve evvelki levhalarda olanları bunların üzerine tekrar 
yazacağım bildirmiş31 olmasına rağmen, Çıkış kitabının otuz dördüncü babının yirmi 
sekizinci cümlesinde Musa'nın ah din sözlerini, on emri, levhalar üzerine yazdığı be
lirtilmektedir. Öte yandan yazılı olarak sadece "On Emir" in verildiği ifade edilmesine 
rağmen, başka hükümleri de vahyettiği görülmektedir. 

Neticede Rab Yahova'mn Musa'ya Tevrat'taki metinlere göre üç Sina tecrübesin
de de yazılı olarak sadece "On Emir" i verdiği ortaya çıkmakta, onun dışında herhangi 
bir hükmün bir metin halinde verildiğini belirten ifadelere rastlanılamamaktadır. Hal
buki Çıkış kitabının yirmi dördüncü babının on ikinci cümlesinde Rab Yahova Musa'
ya "Taş levhaları (Luhot ha-Evenim), şeriat (ha-Torah) ve emirleri (ha-Mitzvah) 
vereceğini''32 bizzat kendisi ifade etmiştir. Öte yandan Yahova'mn, kavmine tebliğ 
edilmek üzere Musa 'ya pek çok ahkamı sözlü halde verdiği ve Rab Yahova ile görüş
mesi bittikten sonra Musa'nın da onları yazdığı belirtilmektedir. Tevrat'ın diğer kitap
lannda da Musa'ya vahyedilen bazı hükümlerin bulunduğu33 dikkate alınırsa, metin
lerdekiçelişkilere rağmen, Musa'ya Sina'da Tevrat'ın kısmen vahyedildiği sonucuna 
varmak yanlış olmayacaktır. 

Sina Vahyi'yle ilgili ele alınması gereken bir diğer konu da Hz. Musa'nın vahiy 
tecrübesi esnasında Rab Yahova'yı görüp görmediğidir. Çıkış kitabında Musa'nın Bi
rinci Sina tecrübesi anlatılırken, Musa, Harün, Nadab, Abihu ve İsrail'in ihtiyarlarından 
yetmiş kişi için "İsrail'in Tanrısı'nı gördüler" ifadesi kullanılmaktadır. 34 Yine Çıkış 
kitabında Musa'nın ikinci Sina tecrübesinden bahsedilirken hem Rabb'ın Musaile bir 

28 Çıkış 24/12. 
29 Çıkış 31/18. 
30 Çıkış kitabının otuz ikinci babının "Şehadetin iki levhası elinde olarak dağdan indi, levhalann iki tarali yazılı 

idi" şekiindeki on beşinci cümlesi de bunu teyit etmektedir. 
31 bk. Çıkış 34/1. 
32 bk. Çıkış 24/12. 
33 bk. Levililer 16/1-2; Sayılar 15/32-36; Tesniye 31/14. 
34 b k. Çıkış 24/10-11. 
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arkadaşıyla söyleşir gibi yüz yüze söyleştiği35 hem de Musa'nın Tann'ya "Kendi izze
tini bana göster" demesi üzerine O'nun da "Yüzümü göremezsin, çünkü insan beni 
görüp de yaşayamaz" buyurduğu zikredilmektedir.36 

Tevrat'ın Sayılar kitabında ise "Eğer aranızda bir peygamber varsa, Ben (Rab) 
rü'yette ona kendimi bildireceğim, rüyada onunla söyleşeceğim. Kulum Musa öyle 
değildir, bütün evimde sadıktır. Onunla remz ile değil, açıkça, ağız ağıza söyleşeceğim ve 
Rabbın suretini görecek ... "37 cümlesi yer alırken, Tesniye kitabında da "Musa gibi 
Rabbın yüz yüze bildiği bir peygamber daha İsrail'de çıkmadı"38 cümlesi geçmekte
dir. Fakat yukandaki ifadelerden Sina tecrübesinde Musa'nın Rab Yalıova'yı görüp 
görmediğine dair kesin bir sonuca varmak mümkün görünmemektedir. 

Bu noktada işaret edilmesi gereken husus, Yahudilik'teki kutsal metin-gelenek 
ilişkisinin kendine has özelliği sebebiyle herhangi bir konunun sadece kutsal metin
den incelenmesinin yeterli olmadığı, (sözlü) gelenekte nasıl değerlendirildiğinin de 
bilinmesinin gerektiğidir. Sina Vahyi ve bu vahiyle ifade edilen hususların sadece 
Eski Ahid'deki şekliyle tesbit edilmesi yeterli değildir. Bu, bir başlangıcı teşkil etmek
tedir. Dolayısıyla bu araştırmanın konuya Yahudilik'te nass statüsünde geçerliliği bu
lunan Kutsal metnin tefsiri mahiyetindeki Rabbilere39 ait geleneği de dahil eden, me
seleyi o perspektiften de değerlendiren daha kapsamlı bir araştırınayla desteklenmesi 
arzu edilir. 

2. Yahudi Tefsir Geleneğinde Sina Vahyi 

Sina Vahyi'ndeki ahid konusu, ilgili metinlerde problemli hususlar ihtiva etmedi
ğinden, gelenek açısından değerlendirilmeyecektir. Sina'da Hz. Musa'ya nelerin vah
yedildiği konusuna gelince, ahkami yöne ağırlık verilse de Yahudi kutsal metninin ilk 
tefsiri mahiyetindeki M.S. Il. yüzyılda derlenip metin haline getirilen Mişna'da4o 

35 b k. Çıkış 33/ı 1. 
36 b k. Çıkış 33/18-20. 
37 Sayılar 12/6-8. 
38 Tesniye 34/12. 
39 "Rabbi" kelimesi, ibranlce'de "Rab", "efendi", "üstad" anlamiannagelen "Rav" kelimesinin sonuna "benim 

üstadım" anlamını kazandıran "[" nispet ekinin getirilmesiyle türetilmiştir. Yahudi şeriatının kurallannı be
lirleyen, Mişnah ve Talmud'da götüşleri aktanlan bilginiere bu ad verildiği gibi sinagoglarda görevli din 
adamları için de kullanılmaktadır (b k. Francis Brown, S. R. Driver, C. A. Briggs, Hebrew and English 
Lexicorı o{ The Old Testament, Ciarendon Press, Oxford, ts., s. 912; Louis }acobs, The Jewish F?.eli
gion, A Companion, Oxford University Press, Oxford 1995, s.401-403). 

40 ibranlce'de "öğrenme" anlamına gelen Mişna, M.S. Il. yüzyılda Thnnalmin (Öğretici Rabbiler) son temsil
cisi kabul edilen RabblYehuda ha-N asi tarafından derlerren ve Soferim (Tevrat müfessiri olan yazıcılar) ile 
M.Ö. II. ila M.S. II. yüzyıllar arasında yaşayan Tannalmin (öğretici Rabbiler) Tevrat üzerine, özellikle dini 
hükümlerle ilgili, yonımlannı içeren bir tefsirdir. Miş na, zeralın (tanm), Mo'ed (dini günler ve bayramlar), 
Naşlm (kadınlar, evlenme ve boşanmayla ilgili kuraiiar), Nezikln (ceza ve aiış-verişle ligili kurallar), 
Kodaşim (mabeddeki kurban kurallan) ve Tohorot (temizlik kurallan) şeklinde altı bölümden meydana 
gelmektedir ve Rabbanl anlayışa göre Sina dağında Musa ·ya vahyedilenlerden bir kısmını teşkil etınektedir 
(b k. The Babylonian Talmud, The Soncino Press, London 1935-1978, Seder Zera'lm, Berakoth &) Bu 
sebeple o, "Yazılı Tevrat"ın yanında "Sözlü Tevrat" olarak Yahudilik'te geçerliliğine inanılan külliyatın teme
lini de oluşturmaktadır (b k. Louis jacobs, a.g.e., s.349-351; H.L. Strack, G. Stemberger, Introduction to 
The Talmud And Midrash (İngilizce'ye tre. M. Bockmuehl), T & T Clark, Edinburgh 1991, s. 4-7, 138-
149; Baki Adam, Yahudi Kaynaklarına Göre Tevrat, Seba Yayınları, Ankara 1997, s. 8-9). 
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yazılı Tevrat'ın ötesinde Musa'nın yazıya geçmeyen Sözlü Şeriat' ı Sina'da aldığı ve 
Yeşu'ya41 teslim ettiği; Yeşu'nun da onu yaşlılara, 42 yaşlıların peygamberlere, 43 

peygamberlerin de Büyük Mabed'in adamlarına44 verdikleri ifade edilmektedir. 45 

Musa'ya verilen Şeriat'ın da "Yazılı Tevrat" ve "Sözlü Tevrat"ı, hatta güncel prob
lemleri çözmek ve şeriatı günlük hayata uygulamak için "Yazılı Şeriat" ve "Sözlü 
Şeriat" üzerinde yapılan çalışmaları dahi içerdiği belirtilmiştir. 46 Yine Mişna'da Tan
naim'in47 birinci neslinden Gimzo'lu Yazıcı Nahum'dan48 Sina'da Musa'ya halaka49 

şeklinde vahyedildiği belirtilen zıraatla ilgili bir hüküm aktarılmaktadır. 50 

Yukarıdaki ifadeler, Mişna'nın tefsiri olan Babil Thlmudu'nda51 daha anlaşılır hal
dedir. Şöyle ki: Rab Yalıova'nın Musa'yı ikinci kez Sina'ya çağırdığı "Dağa, yanıma 

41 Yeşu, yaklaşık olarak M.Ö. XIV ila XIII. yüzyıllar arasmda Hz. Musa döneminde yaşamış, Musa'nın Sina 
dağına çıkışmda ve inişinde kendisine eşlik etmiş (b k. Çıkış 24/13), diğer zamanlarda ona yardımcı olmuştur 
(b k. Çıkış 32/1 7-18). Musa onu sağlığında halefi olarak görevlendirmiş (b k. Tesniye 3117 -29), İsrail
oğullan'nın Filistin'i tamamen ele geçinneleri de Musa zamanmda değil, Yeşu'nun israiloğullan'na önderlik 
yaptığı dönemde (b k. Yeşu 13) gerçekleşmiştir. Yeşu, Eski Ahid'de kendi kitabındaki bazı ifadelere göre 
hemen hemen ikinci bir Musa konumundadır. Musa gibi Yalıova ile beraberliğe mazhar olmuş (b k. Yeşu 1/ 
5), kavmini takdis etmiş (b k. Yeşu 3/5), İsrail'in gözünde yüceltilmiş (b k. Yeşu 3/7, 4/14), Musa gibi 
nebevl fonksiyonla İsrailoğullan'na Yalıova ile aralanndaki ahdi, alıdin tarihini ve Musa'nın şeriattm (b k. 
Yeşu23/16-24/31) hatırlatmıştır (bk. "Nevua", Ozar!srael(ed.,J. D. Einsenstein), Berlin 1924, VII, 3; 
Heaton, E. W., The Old Testament Prophets, Appendix I, s. 1 72). 

42 b k. Yeşu 24/31. "Yaşlılar" Musa'nın getirdiği şeriatın uygulanmasında ona yardımcı olmak üzere kurulan 
bir müessesedir. Şöyle ki: Musa kavminin her türlü problemiyle tek tek ilgilenemeyeceği düşüncesiyle kav
minden "Allah'tan korkan, kabiliyetli, kötü kazançtan nefret eden hakikat adamlanm" (Çıkış 18/21) seçmiş, 
onlara Rab Yalıova'dan aldığı şer'! hükümleri öğretmiş, böylece İsrailoğullan arasındaki küçük meselelerle 
bizzat kendisinin ilgilenmesine gerek kalmamış; yaşlılar bir nevi hakim görevini üstlenerek kavmin mesele
lerini halletınişlerdir. Öte yandan Sayılar kitabında Rab Yalıova'nın Musa'nın seçtiği yetmiş yaşlının üzerine 
Kutsal Ruh'tan koyduğu ve onlann bir nevi ilhama mazhar olduklan da belirtilmektedir (bk. Sayılar ll/ 
25). Musa döneminden (M.Ö. XIV-XIII yy.) itibaren M.Ö. ll. yüzyıla kadar şer'! konularda hakimlik mis
yonunu üstlenen kimselere "yaşlı" (zaken, ibr.) denilirken bu dönemden itibaren alimiere (rabbllere) ve 
zamanlamabed üyelerine "yaşlı" denilmiştir (b k. Weinfıeld, Moshe, "El der'', Encyclopaedia Judaica (ed. 
Cecil Roth, Geffrey Wigoder), Keter Publishing House, Jerusalem 1972, VI, 5 78-580). 

43 bk. Yeremya 7125. 
44 Babil sürgününden Ezra ile birlikte dönen içlerinde peygamberlerin de bulunduğu 120 yaşlıdan oluşan bir 

heyettir. Bunlar peygamberliğin sona erdiğini görmüşler ve şeriatın daha iyi uygulanabilmesi için yeni kural
lar ve sınırlamalar yapmışlardır. The Mishnah (İbranke'den ingilizce'ye tre. Herbert Danby), Oxford 
University Press, Oxford 1992, s. 446, Mütercime ait dpnt. 5. 

45 b k. The Mishnah, Nezikin, Aboth lll. 
46 The Mishnah, s. 446, Mütercime ait dpnt. 2. 
47 Tannalm, "öğretici", "üstad" anlamlanm taşıyan "tanna" kelimesinin çoğulu olup, M.Ö. Il. ikinciyüzyıldan 

M.S. Il. yüzyıl arasındaki dönemde yaşayan, Hillel ve Şemmay isimli iki ekole aynlan ve görüşleri Mişna'da 
derlenen rabbllerdir (b k. Louis Jacobs, a.g.e., s.534-535; H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 69-91). 

48 bk. H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 77. 
49 "Gitmek", "yürümek" anlamianna gelen "halaka" asıl kaynağı Te u rat olan ve Rabbani anlayışa göre 

Sina'da Musa'ya vahyedilenlerden bir kısmını teşkil eden "Sözlü Tevrat"ın da alıkarni yönüne aityorumlar 
içeren sözlü geleneğe verilen isimdir (bk. Louis Jacobs, a.g.e., s.2 10-2 12). 

50 b k. The Mishnah, Zeraim, Peah 2/6. Başka rabbllerin Sina'da Musa'ya verildiğini bildirdikleri halaka 
türünden hükümler için b k. The Mishnah, Nezikin, Eduyoth 8/7; Tohoroth, Yadaim 4/3. Yahudi geleneğine 
göre Sina'da Musa'ya vahyolunanlar için b k. Baki Adam, a.g.e., 46-72. 

51 "Thlmud" kelimesi "öğrenim" anlamına gelir ve Mişna'nın, dolayısıyla "Tevrat"ın daha çok alıkarn itibariyle 
yorumudur. Talmud'da Mişna'yla birlikte onun tefsiri olan "Gemara" (öğrenim, öğrenilen) bulunmaktadır. 
Gemara içinde de dini hükümleri ihtiva eden "Halaka" ve tarihi kıssa ve menkıbeleri ihtiva eden "Haggada" 
gelenekleri mevcuttur. Mişna ·da Thnnaim olarak isimlendirilen rabbilerin görüşleri bulunurken, Gemara'da 
Arnoral m diye isimlendirilen ve Tannaim 'in görüşlerini yorumlayan rabbllerin yorumlan bulunmaktadır. 
Babil ve Kudüs'te iki ayn Gemara geleneği gelişmiş, buna bağlı olarak M.S. IV yüzyılda derlenen Kudüs 
Thlmudu ve M.S. VII. yüzyılda derlenen Babil Talmudu olmak üzere iki Thlmud mevcuttur. Bu Thlmudlann 
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çık ve orada bulun. Taş levhalarını, yazdığın şeriat ve emirleri öğretmek için onları 
sana vereceğim"52 şeklindeki ifadesiyle ilgili Rabbi Levi 53 Rabbi Simon b. Lakiş'
den54 nakille şu izahı getiriyor: "Cümlede geçen "Taş levhalar", On Emir, "şeriat" 
Tevrat, "emirler" Mişna, "yazdığın" Neviim ve Ketubim kitapları, "öğretmen için" 
Gemara (Talmud) anlamına gelmektedir. "55 Çıkış kitabının yirmi dördüncü babının 
on ikinci cümlesine getirilen bu yorumla Yahudi kutsal metninin (Tanah) dışında yüz
yıllar boyu sözlü olarak aktarılageldiği iddia edilen ve M .S. I. yüzyıldan VII. yüzyıla 
kadar geçen sürede yazıya geçirilen Mişna ve Talmud külliyatının da "Sözlü Tevrat" 
halinde vahiy mahsülü kabul edilmesi, geleneğin kendi aslını kutsal metne dayandır
ması söz konusudur. Bu sebeple Sina Vahyi, Yahudiliğin mahiyeti ve dindeki kutsal 
metin -gelenek ilişkisinin boyutlarını görme açısından önemli bir konuma sahiptir. 

Yine Babil Talmudu'nda Rabbi Hiyya b. Abba, 56 Rabbi Yohanan'dan57 naklen, 
Tevrat'ın inceliklerinin, din alimlerinin yorumlannın ve hatta sonradan onlar tarafın
dan verilecek hükümlerin inceliklerinin dahi Rab Yalıova tarafından Sina'da Musa'ya 
gösterildiğiili ifade etmektedir58 ki bunlar, Rabbani anlayışa göre Sina V ah yi 'nde Müsa'
ya vahyedilenlerin kapsamının ne denli geniş olduğu hakkında açık bir fikir vermek
tedir. Hatta Rabbi Yohanan, Rab Yalıova'nın İsrailoğulları'yla arasındaki ahdi "sözlü" 
olarak aktarılanlann59 hürmetine gerçekleştirdiğini belirtmektedir ki60 bu anlayış, 
neredeyse "Sözlü Şeriat" ı "Yazılı Şeriat"tan daha önemli bir konuma yükseltmekte
dir. 

Rab Yalıova'nın Sina'da Musa'ya neler vahyettiği konusu Midraş61 geleneğinde 
de ele alınmış, Yalıova'nın Sina'da İsrailoğulları'na Tevrat, Mişna, Talmud ve Hagga
da'yı verdiği ifade edilmiştir. 62 Roma devleti yetkililerinden birinin İsrailoğulları'na 
kaç adet Tevrat verildiği şeklindeki bir sorusunu Rabbi Gamaliel63 "Biri yazılı diğeri 
sözlü olmak üzere iki adet Tevrat" şeklinde cevaplamıştır. 64 

her biri onlarca cilt olmasına rağmen Babil Talmudu, Kudüs Thlmudu'ndan daha geniştir (b k. Louis jacobs, 
a.g.e., s. 52 7 -533). Babil Talmud'unda iki buçuk milyondan fazla kelimenin bulunduğu, Tanah ve 
Mişna'dan aktarılan kısımların farklı rabbilerin görüşleriyle açıklandığı, çoğunluğun u kısa cümlelerin 
oluşturduğu bir metin olduğtı belirtilmektedir (b k. Sil ver, D. jeremy, A l-fistory o( Judaism, I, 2 79-282; 
Baki Adam, a.g.e., s. 9-11). 

52 Çıkış 24/12. 
53 Filistin Amora!mi'nin üçüncü nesiindendir (b k. H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 98). 
54 Filistin Amoraimi'nin ikinci nesiindendir (b k. H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 95). 
55 The Babylonian Talmud, Seder Zera'im, Berakoth 5'. 
56 Filistin Amora!mi'nin üçüncü nesiindendir (b k. H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 99). 
57 Filistin Amoraimi'nin ikinci nesiindendir (b k. H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 94). 
58 The Babylonian Talmud, Seder Mo'ed, Megillah 19b. 
59 b k. Çıkış 34/2 7. 
60 The Babylonian Talmud, Seder Nashirn, Gittin 60b 
61 "Araşurmak", "incelemek" anlamına gelen İbranice "dereş" kökünden türetilmiş olan "midraş", "inceleme" 

"yorumlama" anlamlarını taşımaktadır. Bu kelime Yahudilik'te rabbiler tarafından Kutsal Metin'in ahkami, 
ahlaki, tasavvufı vb. açılardan tefsirini içeren kitaplara verilen isimdir (b k. Louis jacobs, a.g.e., s. 345-
347). 

62 Exodus Rabbah, XL VIi, I, A. Co hen, Everyman's Talmud, Schocken Books, New York ı 994, s. 
146'dan naklen. 

63 Tannaim'im ikinci nesiindendir (M.S. 90- ı 30) (bk. H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 76). 
64 Si(re Deuteronomy, 351; ı45', A. Co hen, a.g.e., s. 147'den naklen. 
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lslôm Araştırmaları Dergısi 

Tevrat müfessirlerinden Raşi (Rabbi Şi om o b. Yıtshak, ı 040-11 OS) Rab Yahova'
nın Musa'yı ikinci kez Sina'ya çağırdığı "Ve Rab Musa'ya dedi: Dağa, yanıma çık ve 
orada bulun. Taş levhalarını, yazdığın şeriat ve emirleri öğretmek için onları sana 
vereceğim"65 şeklindeki ifadesini açıklarken "Tevrat'ı verdikten sonra Rab, Musa'
ya seslendi" ifadesini kullanarak Tevrat'ın Birinci Sina tecrübesinde verildiğini ima 
etmiş, 613 emirden müteşekkil Mitzva'nın da "On Emir" de mündemiç olduğunu belirt
mişfu.66 

Midraş geleneği içinde değerlendirilmesi gereken Rabbi Şimon Ben Yohai'nin67 

mistik görüşlerine dayandınlan Tevrat'ın batını te fs iri, Zohar' da6s Rabbi Eleazar•ın69 
"On Emir" de diğer bütün emirlerin ihtiva edildiği, yine Tevrat'ın da "On Emir" de 
mündemiç olduğu şeklindeki görüşü, yukarıda aktarılan Rabbani anlayışla paralellik 
arzetmesi açısından ilginçtir. 70 

Şurası da var ki Tevrat'ın nasıl vahyedildiği konusunda Rabbiler arasında farklı 
görüş serdedenler de olmuştur. Rabbi Yohanan, Rabbi Bana' alı'tanın 71 Mezmurlar'
dan naklettiği "İşte geliyorum, Kitab'ın tomarında benim için yazılmıştır" 72 cümlesini 
göstererek ayrı tomarlar halinde vahyedildiğini belirtirken, Rabbi Simon b. Lakiş "Bu 
Şeriat Kitabı'nı alın ... "73 cümlesine dayanarak Tevrat'ın bütününün bir defada vah
yedildiğini ifade etmiştir. 74 Rabbiler'in farklı görüşlerine rağmen Rabbani anlayışa 
göre Tevrat'ın Rab Yalıova tarafından Musa'ya bir defada vahyedildiğine inanılmak
tadır. 75 

Sonuç itibariyle Sina V ah yi 'nde Rab Yalıova ile İsrailoğulları arasında gerçekleşen 
ahidden sonra Rab Yalıova'nın onlardan neler istediği, yani onlara neleri vahyettiği 
konusunda Kutsal Metin sonrası oluşan Mişna ve Midraş geleneği, bu konuda Tevrat 
metinlerinden hareketle varılan sonucun ötesinde On Emir, Tevrat, Mitzva ve hatta 
Mişna, Talmud ve Rabbiler'in Tevrat'la ilgili alıkama dair içtihadlarının dahi Sina 
Vahyi'nde Musa'ya verildiği görüşünü ortaya koymuştur. 

65 Çıkış 24/12. 
66 The Pentateuch And Rashi's Commentary, A Linear 1tanslation into English (tre. Abraham Ben Isaiah, 

Benjamin Sharfman), S. S. & R. Publishing Company, New York 1949, II, 286. Raşi, " ... Musa'nın göster
digi bütün kuvvetli elde ... " (Tesniye 34/11) cümlesine "Çünkü o, elleriyle Tevrat'ı levhalar şeklinde aldı" 
izahını getirmiştir (bk. The Pentateuch And Rashi's Commentary, ıv, 341). 

67 Tanna!m'in üçüncü nesiindendir (M.S. 130-160) (bk. H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 84). 
68 Zohar. M.S. Il. yüzyılda yaşayan Rabbi Şimon ben Yohai'nin mistik görüşlerine dayandırılan Tevrat'ın 

batıni tefsiri olmakla birlikte XIII. yüzyılın ikinci yarısında Moşe ben Şem To b de Leon tarafından 
İspanya'da kaleme alınmıştır (b k. Louis jacobs, a.g.e., s.628-630; H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 
84). 

69 'Iannalm'in ikinci nesiindendir (M.S. 90-130) (b k. H.L. Strack, G. Stemberger, a.g.e., s. 78). 
70 The Zohar (İngilizce'ye tre. H. Spenling, M. Simon, P. P. Levertoff), The Soncin o Press, London-New York 

1984, III, 2 78. 
71 Tanna!m'in beşinci nesiindendir (bk. H.L. Strack, G. Stembergeı; a.g.e., s. 91). 
72 Mezmurlar40/8. 
73 Tesniye 31/26. 
74 The Babylonian Talmud, Seder Nashim, Gittin 60'. 
75 Tevrat'ın israilogulları'na verililişiiçin b k. Baki Adam, a.g.e . . s. 54-59. 
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Esk1 Ah1d ve Kur'ôn-1 Kerim'de Sina Vohyi 

Yazılı Tevrat'ın yanında Sözlü Tevrat'ın da vahiy sayılması teolojik seviyede bir 
başka yükümlülüğü, Sözlü Tevrat'ın da en az Yazılı Tevrat kadar bağlayıcı olmasını 
gerektirmiştir. Yani "Sözlü Tevrat''ın (geleneğin) de vahiy kapsamında bulunduğuna 
iman edilmiş, hatta ikincisi olmadan birincisinin anlaşılmasının mümkün olamayacağı 
dahi belirtilerek, Yazılı Tevrat'ı ancak Sözlü Tevrat'ın anlaşılabilir kıldığı kabullenil
miştir. 76 Günümüzde bu yaklaşım, Rabbani Yahudiliğin uzantısı olan Ortodoks Ya
hudilik tarafından benimsenmektcdir. Ortodoksluğa yakın olan Muhafazakarlar'ın 
önde gelen isimlerinden Rabbi Salomon Schechter'in Tevrat'ın bugünkü yorumlannın 
dahi ondan bir parça sayılacağı yönündeki sözleri, 77 "Yazılı Tevrat"ın yanında "Söz
lü Tevrat"ın vahyiliği anlayışında Muhafazakarlar'ın da farklı anlayışa sahip bulun
madıklannı göstermektedir. 

Sina Vahyi esnasında Hz. Musa'nın Rab Yalıova'yı görüp görmediği meselesine 
gelince, Kutsal Metin'in yukanda aktanlan ilgili cümlelerinden bu konuda kesin bir 
sonuca varmanın mümkün olmadığı hususu ortaya çıkmıştı. Zaten bu konuda sadece 
Kutsal Metin'in ifadeleriyle yetinmenin yanlışlığı, "Sözlü Tevrat''ın yaklaşımının belirle
yicivasfı dile getirilmişti. Babil Talmudu'nda, Kutsal Metin'den Tann'nın görüldüğü
nü ifade eden cümlelerin "Peygamberlerin hepsinin nebevi rü'yetlerinde bulanık bir 
cama baktıklan, fakat Musa'nın açık bir cama baktığı" şeklindeki genel öğretiyle bir
likte değerlendirilmesi gerektiği ifade edilmiştir. 78 Yine Babil Talmudu'nda RabbiYeşu 
Ben Karha'dan79 naklen denilir ki, "Yüzümü göremezsin" (Çıkış 33/20) cümlesiyle 
Tann Musa'ya: "Ben istediğimde sen benim yüzümü görmek istemedin 80 şimdi de 
ben istemiyorum" demek istemiştir. 81 Bu izahlardan Miş na geleneğine göre Rab Ya
hova'nın insanlar tarafından herhangi bir şekilde görülemeyeceği, Hz. Musa hakkın
daki ifadelerin de onun diğer peygamberlere nisbetle ayncalığına işaret ettiği anlaşıl
maktadır. 

Midraş geleneğinden Sayılar kitabının te fs iri Sifre 'de 82 "Eğer aranızda bir pey
gamber varsa, ben Rab, rü'yette ona kendimi bildireceğim, rüyada onunla söyleşece
ğim. Kulum Musa öyle değildir, bütün evimde sadıktır. Onunla remz ile değil, açıkça 
ağız ağıza söyleşeceğim ve Rab b 'ın suretini görecek ... "8 3 şeklindeki ifade izah edilirken 

76 Bu konuda daha geniş bilgi için b k. Baki Adam, a.g.e., s. 122-129; Ayrıca b k. Louis jacobs, A Jewish 
Theology, Behrrnan House, London 1973, s. 200-20 ı. Günümüz Rabb1leri'rıden Louis jacob Yahudi ge
leneginde Terah'nın (Şeriat) 1) Tevrat, 2) Yazılı ve Sözlü Tevrat' ta Tanrı tarafından vahyedilen Yahudi 
öğ;retilerinin bütünü ve 3) bunlann muhtevasının günümüze kadar uygulanmaları ve anlaşılınaları olmak 
üzere üç anlamının bulunduğünü belirtrniştir (A Jewish Theology, s. 200). Louis Jacob'un bu ifadeleri 
günümüz Ortodoks vahiy anlayışını kısaca tasvir etmektedir. 

77 Solomon Schecter, bugün Doğ;u Avrupa'da bir mabed üyesinin bir Rabbiye "Bana Terah'dan bir şeyler söyle" 
dediğ;inde, o Rabbi'ni.rı kutsal metinden cümleler tekrarlamayacağ;ını, aksine onların tefsirini yapacağ;ını veya o 
cümlelerle ilgili ahlfıki veya ahkfurıibazı noktalara işaret edeceğini belirtmektedir. b k. Schechter, Solomon, Same 
Aspetcts o{Rabbinic Theology, The Macınillan Company, New York 191 O, s. 125-126. 

78 The Babylonian Talmud, Seder Nashim, Yebamoth 49b 
79 Tannaim'in üçüncü nesiindendir (M.S. 130-160) (b k. H.L. Strack; G. Stemberger, a.g.e., s. 85). 
so b k. Çıkış 3/6. 
81 The Babylonian Talmud, Seder Zera'im, Berakoth 7'. 
82 "Sifre" Ararnca bir kelime olup "kitaplar" anlamına gelınektedir, Midraş geleneğinde Sayılar ve Tesniye ki

taplarının tefsirleri olan Sifre'ler mevcuttur (b k. Louis jacobs, a.g.e., s. 346). 
83 Sayılar 12/6-8. 
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burada Musa'nın diğer peygamberlerden farklı bir konumda bulunduğunun vurgulandı
ğı, Rab Yalıova'nın "Yüzümü göremezsin, çünkü insan beni görüp de yaşayamaz"84 

şeklindeki ifadesi delil gösterilerek de insanoğlunun Rab Yalıova'yı görmesinin müm
kün olmadığı dile getirilmiştir. ss 

Müfessir Raşi (Rabbi Şlomo b. Yıtshak) Rab Yalıova'nın Musa'ya hitaben "Yüzü
mü göremezsin" (Çıkış 33/20) şeklindeki ifadesinin "Bütün iyiliğimisana göstere
ceğim ama, yüzümü görme iznini vermiyorum" şeklinde anlaşılması gerektiğini86 
belirtmiştir. Sina Vahyi'nde Musa'nın Rab Yalıova'yı görüp görmediği konusunda, 
Kutsal Metin'deki çelişkili ifadelere rağmen, Rabbani literatürde (Mişna ve Midraş) 
insanoğlunun Rab Yalıova'yı dünyevi gözlerle göremeyeceği açıkça dile getirilmiştir. 

Herhangi bir konunun kutsal metin ve tefsir geleneğinden sonra teolojik olarak 
nasıl ele alındığını sadece Musa'nın rü'yeti örneğinde göstermek gerekirse Ortodoks 
Yahudiliğin on üç maddelikiman esaslannı belirleyen Moses Maimonides'in (1135-

1205) yaklaşımını aktarmak yeterli olacaktır. Maimonides'e göre "Niyaz ederim, 
kendi izzetini banagöster",87 "İsrail'in Tann'sını gördüler",88 "Ve Rabbı gördüm"89 

şeklindeki ifadeler akli idrak olarak anlaşılmalı, hiç bir şekilde gözle görmek olarak 
algılanmamalıdır. Çünkü gözler ancak bir cihette duran cisimleri renk, şekil gibi araz
larıyla idrak edebilir. Tanrı ise be şekilde idrak olunamaz.90 Maimonides'in bu yak
laşımı, "Sözlü Tevrat"ınkiyle paralellik arzetmektedir. 

B) Kur'an-ı Kerim'de ve İslam Tefsir Geleneğinde Sina Vahyi 

Kur' an-ı Ker'im' de Hz. Musa' nın Allah Teala tarafından Sina dağına çağınlması 
hadisesi bazı sürelerdeki birtakım referanslann dışında ana hatlarıyla Bakara, A'raf 
veTaha sürelerinde ele alınmaktadır. Ancak söz konusu vahiy hadisesininA'raf süre
sinde biraz daha ayrıntılı aktarılması sebebiyle Hz. Musa'nın Sina tecrübesi A'raf 
süresindeki ayetlere dayanılarak tasvir edilecek ve diğer surele re de atıfta bulunula
caktır. 

1. Kur'an-ı Kerim'de Sina vahyi 

İsrailoğulları Mısır'dan çıkıp mücizevı bir şekilde KızılDeniz'i aştıktan sonra Al
lah Teala onlara Tür'un sağ tarafına gelmelerini emretti ve onlara kudret helvas ı ve 
bıldırcın eti lütfetti.91 Allah Teala (huzuruna çağırmadan önce), Hz. Musa'ya ibadet 
etmesi için önce otuz gecelik bir süre verdi, sonra buna on gece daha ilave etti. Musa 

84 b k. Çıkış 33/18-20. 
85 Si{re to Numbers (An American Translation and Explanation), tre. Jacob Neusner, Scholars Press, 

Atlanta, Georgia 1986, ll, Sifre 103. 
86 The Penlaleuch And Rashi's Commentary, II, 423. 
87 Çıkış 33/18. 
88 Çıkış 24/1 o. 
89 I. Krallar 22/19. 
90 Moses Maimonides, The Guide o{ The Perplexed (tre. Shlomo Pines), The University of Chicago Press, 

Chicago-London 1963, I, 27-28. 
91 b k. Ta Ha 20/80. Ayrıca b k. el-Bakara 2157. 
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kardeşi H2ınln'dan kendisine vekfı.let ederek kavmiyle kalmasını, onlan ıslah etmesi
ni, bozgunculann yoluna uymamasını92 istedi. 93 Tayin edilen vakitte Musa (Tur'a) 
gelip de Rabbi onunla konuşunca "Rabbim! Bana (kendini) göster; seni göreyim!" 
dedi. (Rabbi) "Sen beni asla göremezsin. Fakat şu dağa bak, eğer o yerinde durabi
lirsesende beni göreceksin!" buyurdu. Rabbi o dağa tecelli edince onu paramparça 
etti, Musa da baygın düştü. Ayılınca "Seni noksan sıfatıardan tenzih ederim, sana 
tevbe ettim. Ben inananların ilkiyim" dedi. 94 AllahTealada Hz. Musa'ya onu risa
letleriyle (verdiği görevlerle) ve sözleriyle insaniann başına seçtiğini belirtti ve "Nasi
hat ve her şeyin açıklamasına dair ne varsa hepsini Musa için levhalara (el-elvah) 
yazdık. (Ve dedik ki) Bunları kuvvetle tut, kavmine de onun en güzelini almalarını 
emret ... "95 buyurdu. Cenab-ı Hak Musa'ya kavmini imtihan ettiğini ve Samiri'nin 
onları yoldan çıkarttığını haber verdi. 96 (Tur'a giden) Musa'nın arkasından kavmi, 
zinet takımların dan, böğürebilen bir buzağı heykelini (tanrı) edindiler. 97 Bunun üze
rine Musa, öfkeli ve üzüntülü olarak kavmine dönerek "Ey kavmim! Rabbiniz size 
güzel bir vaadde bulunmamış mıydı? şu halde size zaman mı çok uzun geldi, yoksa 
üstünüze Rabbinizin gazabının inmesini mi istediniz ki bana olan vaadinizden dön
dünüz?", 98 "Benden sonra arkarndan ne kötü işler yapmışsınız! Rabbinizin emrini 
(beklemeyip) acele mi ettiniz?" dedi. Levhaları yere attı ve kardeşinin (Harun'un) 
başını tutup kendine doğru çekmeye başladı. (Kardeşi): "Anam oğlu! Bu kavim beni 
cidden zayıf gördü ve nerede ise beni öldüreceklerdi. Sen de düşmanları bana güldür
me ve beni bu zalim kavimle beraber tutma!" dedi. (Musa da): "Ey Rabbim, beni ve 
kardeşimi bağışla, bizi rahmetine kabul et. Zira sen merhametlilerinen merhametli
sisin!" dedi. 99 Musa' mn öfkesi dinince levhaları aldı. Onlardaki yazıda Rablerinden 
korkanlar için hidayet ve rahmet vardı. ıoo Cenab-ı Hak, İsrailoğulları'nın bu davra
nışlarından sonra şükrederler diye onları affettiğini, doğru yolu bulmalan için Musa'
ya Kitab'ı ve Furkan'ı (hak ile batılı ayıran hükümleri) verdiğini belirtmektedir. 101 

Ayrıca Allah Teala "Sizden sağlam bir söz almış, Tür dağının altında, size verdiğimizi 
kuvvetle tutun, onda bulunanlan daima hatırlayın, umulur ki korunursunuz (demiş
tik de); ondan sonra sözünüzden dönmüştünüz. Eğer sizin üzerinizde Allah'ın ihsanı 
ve rahmeti olmasaydı, muhakkak zarara uğrayanlardan olurdunuz ... " 102 buyurarak 
İsrailoğtıllan'nın ahicilerinden döndül<Jerini sonra O'nun ihsanı ve rahmetiyle zarara 
uğramaktan kurtulduklannı bildirmiştir. 

92 b k. el-A'raf 7/142. Ayrıca b k. el-Bakara 2/51. 
93 Hz. fv1üs3.'nın dağa çtkmakta acele ettiği ve kavminden hemen ayrıldığı Allah Teaıa·nın: "Seni acele ile 

kavminden ayrılmaya sevkeden nedir, ey Musa!" buyurmasından ve onun da: "İşte, onlar da benim 
peşimdeler. Ben, memnun olasın diye acele ile geldim Rabbim" (Ta Ha 20/83-84) şeklindeki ifadesinden 
belli olmaktadır. 

94 el-A'raf71143. 
95 b k. el-A'raf 7/144-145; Ayrıca b k. el-Kasas 28/43. 
96 b k. Til Ha 20/85. Ayrıca b k. ei-Bakara 2/51. 
97 el-A'raf 7/148. 
9s n Ha 201s6. 
99 el-A'raf71150-151; Ayrıca b k. Ta Ha 20/87-97. 
ıoo el-A'raf7/154. 
ıoı b k. el-Bakara 2/52-54. 
ı 02 el-Bakara 2/63-64. 
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lslôm Araştırmalan Dergisi 

Bu ayetlerden anlaşıldığına göre buzağı hadisesinden sonra Musa Allah Teala ta
rafından tayin edilen vakitte Tür'a gitmek için kavminden yetmiş adam seçti.ı 03 

Onlar "Ey Milsar Biz Allah'ı açıkça görmedikçe asla sana inanmayız ... " dediler. Bu 
talepleri sebebiyle onları bulundukları yerde yıldırım çarptı.ı 04 Musa: "Ey Rabbim! 
Dileseydin onları da beni de daha önce helak ederdin. İçimizden birtakım beyinsizlerin 
işlediği (günah) yüzünden hepimizi helak edecek misin? Bu iş senin imtihanından 
başka bir şey değildir ... Sen bizim sahibimizsin, bizi bağışla ve bize acı! Sen bağışla
yanların en iyisisin!" dedi. 105 Cenab-ı Hak da "Sonra ölümünüzün ardından sizi di
rilttik ki şükredesiniz"ıo6 ifadesinde buyurduğu gibi onlardan bu azabı kaldırdı. 

Kur'an-ı Kerim'de, önceki peygamber ve ümmetiere muhtelifyerlerde defalarca 
atıfta bulunulduğu ve bunda da baştan itibaren bir kronoloji takip edilmediği için, Hz. 
Musa'nın Tür'daki vahiy tecrübesine ait metin Bakara, A'rafve Ta Ha sürelerinden 
ilgili ayetlerin yanyana gelmesiyle oluşmuştur. Her üç sürede konuyla ilgili bilgiler 
birbirini tamamlayıcı mahiyettedirler. ıo7 Bununla birlikte konu tefsir literatüründe 
ele alınırken farklı sürelerden tamamlayıcı pek çok ayete atıfta bulunmak mümkündür. 

Söz konusu vahiy hadisesinde "Sizden sağlam bir söz almış, Tür dağının altında, 
size verdiğimizi kuvvetle tutun, onda bulunanları daima hatırlayın ... " ıo8 mealinde
ki ayette ifade edildiği gibi Allah Teala ile İsrailoğulları arasında gerçekleşen ahid 
(misak), Hz. Musa'ya nelerin vahyedildiği ve bu esnada Musa'nın Allah Teala'yı 
görmek isteyip göremernesi hususları dikkat çekmektedir. 

Kur'an-ı Kerim'de Allah Teala ile İsrailoğulları arasındaki ahid ilişkisini dile geti
ren ayetler de mevcuttur: Tür dağında onlardan söz alınmış, ı 09 onlar sözlerinden 
dönmüşler fakat Cenab-ı Hak onları affetmiştir. ı ı o Yine bir başka ayette İsrailoğul
lan'ndan Tür'un altında söz alındığı; fakat inkarlan sebebiyle onların kalplerine buza
ğı sevgisinin doldurulduğu dile getirilmektedir. ı ı ı ilgili ayetlere bakıldığında İsrailo
ğulları'nın aykın tutumları sebebiyle Allah Teala ile aralannda gerçekleşen ahid iliş
kisinin sağlıklı yürümemiş olduğu görülmektedir. ı ı2 

ıo3 bk. el-A'raf7/155. 
ıo4 b k. el-Bakara 2155. 
ıo5 el-A'raf7/155. 
ıo6 el-Bakara 2/56. 
ı 07 Kur' an' da önceki peygamberler ve ümmetierine ait kıssalar, onlann hayat hikayeleri hakkında genişçe bilgi 

verilmesi amacına yönelinmemiş, Allah 1eala, Hz. Peygamber ve Kur'an'a muhatap olan inananlara ibret 
almaları gereken birtakım hususları, onların tecrübesinden misallendirerek dile getirmiştir. Bu sebeple 
Kur'an'da Tfır-i Sina Vahyi'nin ayrımılı bir şeklide aktarılma dığı, yeri geidikçe muhtelif sürelerde belli nok
talara işaret edilerek atıfta bulunulduğu görülmektedir. 

ı 08 el-Bakara 2/63. 
ıo9 b k. el-Bakara 2/63. 
ııo bk. el-Bakara 2/64. 
111 bk. el-Bakara 2/93. 
112 Hz. Müsa kavmine Allah'ın onlardan bir kurban kesmelerini emrettiğini bildirmiş, onlar da kesilecek kur

banın özellikleri hakkında birtakım sorulan her bir defasında yenilemişler ve en sonunda kesmişlerdir (b k. 
el-Bakara 2/67-71). Ancak söz konusu durumla ilgili olarak Allah Teali\'run " ... Bunun üzerine (onu bulup) 
kestiler, ama az kalsın kesmeyeceklerdi" (el-Bakara 2/71) şeklindeki ifadeyi kullanması israiloğullan'nın 
ahidie ilgili tavırlarının mahiyetine yönelik mesaj taşımaktadır. Yine Bakara süresinde İsrailoğulları'ndan 
belli hususlara riayet edeceklerine dair söz alındığını ancak onların pek azı müstesna olmak üzere yüz çe
virerek dönüp gittikleri belirtilmektedir (b k. el-Bakara 2/83-86). 
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Eski Ahıd ve Kur'ôn-ı Kerim'de Sina Vaht,JI 

Tür-i Sina'da Hz. Musa'ya nelerin verildiği, dolayısıyla İsrailoğullan'na ahid gere
ği ne gibi sorumlulukların yüklendiği hususuna gelince, "Doğru yolu bulasınız diye 
Musa'ya Kitab'ı ve Furkan'ı (hak ile batılı ayıran hükümleri) verdik", ı ı 3 "Sizden 
sağlam bir söz almış, Tür dağının altında, size verdiğimizi kuvvetle tutun, onda bu
lunanları daima hatırlayın, umulur ki, korunursun uz ( demiştik) ", ıı 4 "N asihat ve her 
şeyin açıklamasına dair ne varsa hepsini Musa için levhalara (el-elvah) yazdık"ıı 5 ve 
"Musa'nın öfkesi dinince levhaları aldı. Onlardaki yazıda Rab'lerinden korkanlar için 
hidayet ve rahmet vardı" ıı 6 mealindeki ayetler söz konusu vahiy hadisesinde Hz. 
Musa'ya Kitab'ın/Levhalar'ın ve Furkan'ın verildiğini bildirmektedir. 

Hz. Musa'nın Tür-i Sina tecrübesiyle ilgili ele alınması gereken bir başka husus 
da Musa'nın Allah Teala'yı görmek isteyip görememesidir. Bu olay Kur' an' da "Musa 
(Tür'a) gelip de Rabbi onunla konuşunca "Rabbim! Bana (kendini) göster; seni göre
yim!" dedi. (Rabbi) "Sen beni asla göremezsin. Fakat şu dağa bak, eğer o yerinde 
durabilirsesende beni göreceksin!" buyurdu. Rabbi o dağa tecelli edince onu param
parça etti, Musa da baygın düştü. Ayılınca "Seni noksan sıfatıardan tenzih ederim, 
sana tevbe ettim. Ben inananların ilkiyim" 117 şeklinde aktarılmaktadır. Açıkça ifade 
edildiği gibi Hz. Musa Allah Teala'yı görememiştir. 

2. islam Tefsir Geleneğinde Sina Vahyi 

Bu aşamada Tür-i Sina Vahyi'ne bağlı olarak yukarıda tespit edilen konular, 
Kur' an tefsirlerinden ı ı8 hareketle ele alınacaktır. Ancak Allah Teala ile İsrailoğulları 
arasındaki ahid konusu, ayetlerden oluşturulan örgüyle yukarıda açıkça tasvir edil
diği için bu konuda tefsir literatürüne müracaata gerek görülmemiştir. Söz konusu 
vahiy hadisesi esnasında Hz. Musa'ya nelerin vahyedildiğine gelince: "Doğru yolu 
bulasınız diye Musa 'ya Ki tab 'ı ve Furkan 'ı verdik" ıı 9 mealinde ki ayetle ilgili izah
larında müfessirler Kitab'ın Levhalar'a yazılmış olan Tevrat olduğunu, hak ile batılı 
birbirinden ayıran Furkan'ın da Tevrat'ın sıfatı, ondaki şer'i ahkam veya Hz. Musa'
ya verilen müdzelerin olabileceğini dile getirmişlerdir. ı 20 Ancak İbn Cerir et-Taberi 

ıı3 b k. el-Bakara 2/53. 
ıı4 el-Bakara 2/63. 
ı ıs bk. el-A'raf7/145. 
ıı6 el-A'raf7/154. 
ıı7 ei-A'raf7i143. 
ıı8 Hz. Musa'ya, gerçekleşen Tür-i Sfna Vahyi ve Kur'an'ın muhtevasının dağılımı açısından bakıldığında 

ağırlıklı olarak önceki peygamberler ve ümmetieriyle ilgili kıssalara dahil olduğundan, daha çok rivayet 
tefsirlerirıe müracaat etmek gerelrJUektedir. Bu çalışmada rivayet tefsirlerinden daha çok, İbn Ceıir et-Thbeıi'nin 
Gimi'u 'i-beyan ve İbn Kesir'in Te[sfru '1-~ur'an adlı eserlerine müracaat edilecektir. Bunun yanında ko
nunun rü'yet gibi kelami bir husus la da ilgili olması sebebiyle imam Matüridi'nin Te 'u ila tü '1-~ur'an, 
Zemahşeıi'nin ei·Keşşa{ gibi dirayet tefsirleri, yine Fahreddin er-Razi'nin Mefati/:ıu '1-gayb isimli pek çok 
ri vayeti de bünyesinde barındıran eseri kullanılan kaynaklar arasındadır. Öte yandan İbn Hasan et
Thbresi'nin Mecme'u 'i-beyan adlı tefsiri Şi'i geleneğin görüşlerini yansıtması, farklı yaklaşımlan sebebiyle 
son dönem müfessirlerden Reşid Rıza'nın Te[sfrü 'i-menarve Elmalılı Harndi Yazır'ın Hak Dini Kur'an Dili 
adlı tefsirlerine de zaman zaman müracaat edilecektir. 

ıı9 b k. el-Bakara 2/53. 
120 İbn Cerir et-Taberi, Cami' u 'i-beyan fi te{sfri'i-~ur'an (nşr. Mahmud Muhammed Şakir-Ahmed Mu

hammed Şakir), Darü'l-maarif, Kahire 1955-60, I, 274-275; İbn Hasan Et-Tabresi, Mecme'u'i-beyan fi 
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:siô~ Aroştırr:ıolor: Dsrgıs; 

(ö. 31 0/922), Kitap ve Furkan lafızlarının farklılıkları sebebiyle ayette birbirlerine 
atfolundukları (ve 'iz 'ateyna MCısa'l-kitabe ve'l-furkan ... ), Furkan lafzının Kitab'ın 
sıfatı olduğu şeklindeki İbn Abbas ve Mücahid'den gelen görüşü benimsemiştir. 121 

Son dönem müfessirlerimizden Elmalılı Harndi Yazır ise Thberl'nin izahına katılma
mış, Furkan'ın Hz. Musa'ya Kitap ile beraber bahşedilmiş "bir kudret-i hakimiyet" 
olduğu görüşünü tercih etmiştir. 122 

"Nasihat ve her şeyin açıklamasına dair ne varsa hepsini Musa için levhalara 
yazdık"123 mealincieki ayetle ilgili açıklamalarında müfessirler, Levhalar'da Tevrat'ın 
yazılı olduğunu, Tevrat'ta da Allah Teala'nın emir ve nehiylerinin, hel§.! ve haramla
nnın, İsrailoğulları'nın muhtaç olduklan dini hüküm ve öğütlerin bulunduğunu, Lev
halar'ın adedi, eb atları, ve hangi maddeden yapıldığı hakkında çeşitli rivayetler bu
lunsa da bu konuda ciddi bir delil bulunmadığını, Kur'an'da da herhangi bir bilgi ve
rilmediğini belirtmişlerdir.124 Muhammed b. Alieş-Şevkani de (ö. 1250/1834-35) 

ilgili ayetin tefsirinde Levhalar'ın Tevrat olduğunu ifade etmiş, 125 bir başka yerde de 
Tevrat' ın bir defada vahyolunduğunu dile getirmiştir.ı 26 İbn Kes ir ( ö. 77 4/) söz 
konusu ayetle ilgili müfessirlerin yukarıda aktarılan izahıanna paralel açıklamalar 
getirdikten sonra, Levhalar'ın Musa'ya Tevrat'tan önce verildiği şeklindeki bir riva
yetide eklemektedir. 127 Son dönem müfessirlerden Reşid Rıza ise (ö. 1354/1935) 

bazı müfessirlerin Levhalar'ın Tevrat'ı kapsadığı, bazılarının da Tevrat'tan önce ve
rildiği şeklindeki görüşlerini aktardıktan sonra şöyle bir yaklaşım sergilemiştir: Lev
halar Musa'ya vahyedilen teşri'in başlangıcını, icmaliTevrat'ın da aslını/özünü teşkil 
etmekteyciL Diğer ibadat, muamelat ve ukubatla ilgili ayrıntılı hükümler Kur'an'da 
olduğu gibi zaman zaman ihtiyaç hasıl oldukça vahyedilmiştir. 128 Peygamberlerin 
tebliğ faaliyetleri ve karşılaştıkları bazı dini ve dünyevi problemler göz önünde bu
lundurulduğunda Reşid Rıza'nın ileri sürdüğü görüş makul görünmektedir. Ancak Reşit 
Rıza bunu delillendirme yoluna gitmemiştir. 

Hz. Müsa'ya Kitab'ın!Tevrat'ın Levhalar'a yazılmış olarak bir defada verildiği husu
sunda müfessirler görüş birliği içindedir. Ona verildiği ifade edilen Furkan'ın da 

te{siri'l-Kur'an (nşr. Haşim er-ResUl el-Mahallati-Fazlullah et-Tabatabai), Daıü'l-ma'rife, Beyrut 1406 
(1986), I, 235; Fahreddin er-Razi, Me{atfhu'l-gayb (et-Te{sirü'l-kebir) (nşr. M. Muhyiddin Abdülha
mid), Daıü İhyai't-Turasi'l-Arabi, Kahire 1934-62, III, 77-78; İbn Kesir, Te{slrü'l-Kur'ani'l-'a;;lm, 
Müessesetü'l-Kütübi's-Sakafıyye, Beyrut 1416 (1996), I, 88; Elmalılı Harndi Yazır, Hak Dini Kur'an Dili, 
Eser Neşriyat, İstanbul1979, I, 352-353. 

121 Taberi, Cami'u'l-beyan, ı. 274-275. 
122 Elmalılı Harndi Yazır, Hak Dini Kuran Dili, I, 353. 
123 bk. el-A'raf7/145. 
124 İbn Cerir et-Taberi, Cami'u'l-beyan, VI, 57; İbn Hasan et-Tabresi, Mecme'u'l-beyan, IV, 733; ez-Ze

mahşeri, Muhammed b. ömer, el-Keşşa{ 'an haka'ikt gauamizi't-tenzll ue 'uyCmi'l-ekaull f[ uücühi't
te'ull, Daıü'l-ma'rife, Beyrut 1366 (194 7), II, 92; Fahreddin er-Razi, Me(atf/:ıu '1-gayb, XIV, 236-23 7; 
Elmalılı Harndi Yazır. Hak Dini Kur'an Dili, IV, 2279. 

125 Muhammed b. Ali eş-Şevkani, Fethü'l-Kadrr, Mektebetü Mustafa el-Babi el-Halebi, Kahire 1383 (1964), 
Il, 244. 

126 Muhammed b. Ali eş-Şevkani, Fethü'l-Kadir, ı. 312. 
127 İbn Kesir, Te{sirü'l-Kur'an, II, 236. 
128 Reşid Rıza, Muhammed, Te{slrü'l-Kur'ani'l-hakim: Te{sirü'l-menar, Daıü'l-ma'rife, Beyrut, ts. IX. 189-

190. 



Tevrat'ın sıfatı veya onunla birlikte hakkı batıldan ayırmaya yarayan bir kudret-i 
hakimiyet olabileceğine dair farklı fikirler ileri sürülmüş tür. Yın e bazı müfessirler Tev
rat'ın bir defada değil de Hz. Musa'nın tebliğ süresi boyunca vahyedildiği şeklinde 
değişik bir görüş ileri sürmüşlerdir. İlgili ayetlere müfessirlerin getirdikleri izahlar, Hz. 
Musa'ya Kitab'ın/Levhalar'ın ve Furkan'ın verildiği şeklindeki Kur'an metninden 
vanlan neticeye uygun düşmektedir. Bunların mahiyetiyle ilgili açıklayıcı bilgiler ise 
yine kutsal metin ve gelenek uyumunu bozmamaktadır. 

Hz. Musa 'ya verildiği ifade edilen Kitap 'ta!Levhalar' da nelerin vahyedildiği Kur' an'
da tafsilatlı bir şekilde anlatılmamış, bazı hususlara işaret edilmekle yetinilmiştir. 
Kur'an'da, önceki peygamberler ve ümmetlerle ilgili kıssaların umumi mesajı göz önün
de bulundurulduğunda, Allah Teala'nın İsrailoğulları'na gönderdiği dini ayrıntılı bir 
şekilde aktarmakta, Kur'an'ın muhatapları açısından bir maslahat görmediği ortaya 
çıkmaktadır. 129 

Hz. Musa'nın Tür-i Sina'da Allah Teala'yı görmek istemesine gelince, böyle bir 
talepte bulunduğu halde bunun gerçekleşmediğinin Kur'an'daı 30 açıkça ifade edil
diği yukanda belirtilmişti. Müfessirler öncelikle Allah Teala 'nın Hz. Musa ile konuş
masının mahiyeti üzerinde durmuşlar ve bu konuda farklı görüşler ileri sürmüşlerdir. 
Mesela İmam Matüridi (ö. 333/944) söz konusu konuşmanın keyfiyeti ve mahiye
tini vasıflandırmanın uygun olmayacağını, O'nun bir şekilde kclarnını Musa'ya işit
tirdiğini belirtmiştir. 131 Bu yaklaşımın ötesinde Allah Teala'nın kclarnını nasıl işittir
diğine dair her türlü yorum da mesnetsiz olacaktır. Yine müfessirler Hz. Musa'nın 
"Rabbim[ Bana (kendini) göster; seni göreyim[" (Rabbi 'erini 'en?:ur 'ileyke) şeklin
deki talebiyle ilgili olarak onun Allah Teala'yı görmek istediği ve bu sebeple böyle bir 
talepte bulunduğu, bunu kendisi için değil Cenab-ı Hakk'ı görmedikçe inanmayacak
lannı söyleyen kavmi için istediği, Allah Teala'yı görmeyi değil, inanmayanlara karşı 
delil olması için birtakım mucize ve alametler göstermesini isteği gibi farklı görüşler 
serdetmişlerdir. İmam Matüridi, Hz. Musa'nın gerçek anlamda rü'yeti istediğini, çün
kü ahirette rü'yetin bir türlü gerçekleşeceğini, rü'yet mümkün olmasaydı "Gözler 
O'nu göremez; halbuki O, gözleri görür" 132 şeklindeki nehyin de bir anlamının ol
mayacağını belirtmiştir. 133 Zemahşeri ise Mu'tezili tavra uygun bir şekilde, Musa'
nın rü'yet talebinin kavminden Allah Teala'yı görmedikçe inanma yacaklarını ileri 
süren cahilleri susturmak için gerçekleştiğini, bununla Hz. Musa'nın Allah Teala'nın 
söz konusu talebi reddetmesine onların bizzat şahit olmalarını istediğini, halbuki 

ı 29 Bazı ayetlerde İsrailoğulları'ndan yalnızca Allah'a kulluk edeceklerine, ana-babaya, yakın akraba ya, yetim
lere, yoksullara iyilik edeceklerine dair söz alındığı; insanlara güzel söz söyleyin, namazı kılın, zekatı verin 
diye emrolunduklan (bk. el-Bakara 2/83), birbirlerinin kanını dökmeyeceklerine, yurtlanndan çıkannaya
caklanna (b k. e1-Bakara 2/84), Allah hakkında gerçekten başka bir şey söylen-ıeyeceklerine (b k. b k. el
A'raf 7/1 69) dair yine onlardan söz alındığı ve ayrıca Hz. Peygamber'in nübüvvetinin onlara Tevrat'ta 
haber verildiği (b k. el-Bakara 21146, 1 74; el-A'raf 7/157) ifade edilmektedir. 

130 bk. bk. el-A'raf71143. 
131 b k. imam Matüridi. Te'ui/atü'l-Kur'an, Hacı Selim Ağa Ktp .. nr. 40, vr. 265b 
132 el-En'§.m 61103. 
133 b k. imam Matüridi, Te'ui/atü '1-Kur'an, vr. 265b 
134 ez-Zemahşeri, el-Keşşaf, II, 89-90. 
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lslôm Araştırmaları Dergisi 

Musa'nın kendisinin de O'nu göremeyeceğini bildiğini dile getirmiştir.1 34 Fahreddin 
er-Razi de ( ö. 606/121 O) Allah Teala 'ının "Fakat şu dağa bak, eğer o yerinde dura
bilirsesende beni göreceksin!" şeklindeki şartının bile rü'yetin kendinde caiz oldu
ğuna bir delil teşkil ettiğini belirterek, Zemahşeri'nin ileri sürdüğü görüşü pek çok 
yönden tenkit etmiştir.ı3s 

Müfessirlerin söz konusu ayete yaklaş1mlannda, Hz. Musa'nın Allah Teilla'yı göre
ınediğişeklindeki Kur'an'ın ifadesini kabul ettikleri ve tartışmalannın bundan sonra
ki boyutunun Allah Teala'nın ahirette görülüp görülemeyeceği hususu üzerinde ger
çekleştiği gözden kaçmamalıdır. 

Çalışma konusunun Kur'an ve tefsir kaynaklanndan sonra kelam disiplininde 
nasıl ele alındığı hususunda ise, burada bir misal teşkil etmesi bakımından rü'yet 
konusu üzerinde durulabilir. Kelamcılar dünyada Allah Teala'nın görülemeyeceğini 
kabul etmekle beraber, ahirette rü'yetin mümkün olup olmadığı hususunda mezhep
lerinin ilahiyat anlayışlanyla bağlantılı farklı görüşlere sahip olmuşlardır. Bu konuda 
müspet sonuca varanlar da menfi sonuca varanlar da A'raf süresinin 143. ayetini 
delil olarak kullanmışlardır. Eş'ariyye'den İmamü'l-Haremeyn el-Cüveyn'i (ö. 478/ 

1 085) rü'yetin caiz olduğunu; ancak Allah Teala'nın vaadi gereği bunun cennette 
vaki olacağını, ı 36 Allah Teala'mn "Beni asla göremezsin" şeklindeki ifadesinin de 
rü'yetin caiz olduğunun en açık delilini teşkil ettiğini ileri sürmüştür.ı37 Matüridiy
ye'den Nureddin es-Sabüni(ö. 580/1184) rü'yetin mümkün olduğunu, Allah Teala'
nın "Beni asla göremezsin" şeklindeki ifadesinin bu görme fiilinin dünyada olmaya
cağına delil teşkil ettiğini belirtmiştir.l38 Mu'tezile'den Kadi Abdülcebbar (ö. 415/ 

1025) ise rü'yet konusunu aynntılı bir şekilde ele almış ve neticede Allah Teala'mn 
görülemeyeceğini, kullann onu görmesinin mümkün olmadığını çeşitli açılardan ispa
ta gayret etmiş ve yukandaki139 "Gözler O'nu göremez; halbuki O, gözleri görür" ı 40 

mealindeki ayetide aynca delil göstermiştir.ı4ı 

Sonuç 

Konuyla ilgili değerlendirmelere geçmeden önce söz konusu vahyin her iki dinde 
ne ifade ettiğine kısaca değinmek gerekecektir. Sina Vahyi'nde Rab Yalıova ile is
railoğullan arasındaki ahid gerçekleştiği ve Hz. Musa'ya şeriat verildiği için söz ko
nusu vahiy Yahudilik' te çok önemli bir başlangıcı temsil etmektedir. Bu sebeple gerek 
Hz. Musa'nın tebliğ döneminde gerekse diğer peygamberlerin tebliğinde İsrailoğullan 

135 Fahreddin er-Raz1, Me{atU:ıu'l-gayb, XIV, 229-234. 
i36 bk. el-Kıyame 75/22-23. 
137 imamü'l-Harameyn el-Cüveyn1, Kiti'ibü'l-İrşad ila ~auaıı'i'l-edille fi uşuli'l-'i'ti~ad (nşr. M. Yüsuf 

Müsa, A. Abdülhamid), Mektebetü'l-Hand, Kahire ı369 (ı950), s. ı8ı-ı83. 
138 Nüreddin es-Sabün1, el-Bidaye fi uşuliddtn (nşr. Bekir Topaloğlu), Dımeşk 1399 (ı979). s. 39. 
139 bk. el-A'raf7/ı43. 
140 el-En'am 6/ı03. 
141 Ki'ıdi Abdülcebbar, Şerf:ıu uşuli'l-l]amse (nşr. Abdülketim Osman), Mektebetü Vehbe, Kahire ı408 (ı988), 

s. 232-277. 
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Eski Rhıd ve Kur'ôn-ı Kerim'de Sina Vah1,11 

ahicilerine bağlı kalmaya çağınlırlarken hep Sina Vahyi'ne atıfta bulunulmuştur. ı42 
üstelik Yahudiliğe göre yeryüzüne şeriatın sadece Hz. Musa ile geldiği ve ondan baş
ka da şeriatın gelmeyeceği, Musa'dan sonra tebliğde bulunan İsrail! peygamberlerin 
hepsinin de onun Sina'da aldığı Şeriat' ı tebliğ ettikleri hususuı43 göz önünde bulun
durulursa, Sina Vahyi'nin önemi daha da belirginleşmiş olacaktır. Dolayısıyla Eski 
Ahid'de Sina Vahyi, Kur'an'a nisbetle daha ayrıntılı ve farklı yerlerde pek çok atıflar
la aktarılmıştır. Kur'an'da ise bu hadise önceki ümmetiere ait bir kıssa olarak veril
miştir. Bununla da Hz. Musa'nın nübüvveti, İsrailoğulları'yla ilişkisi, onların ahde 
karşı tavırlanndan gerek Hz. Peygamber'in gerekse inananların ibret almalan hedef
lenmiştir. ı 44 Yoksa inananların İsrailoğulları'nın ahdi ve onlara vahyedilen şeriat hak
kındatafsilatlı birbilgiye sahip olmalan amaçlanmamıştır. ı45 

Sina Vahyi'nin Eski Ahid ve Kur' an' da aktanldığı metinlerle ilgili değerlendirmelerde, 
söz konusu vahyin Eski Ahid' de ilk defa ve ayrıntılarıyla Tevrat'ın Çıkış kitabında veril
diği ve diğer kitaplarda yer yer atıflarda bulunulduğu görülmektedir. Yahudi kutsal metni 
Tanalı'ın özellikle de onu meydana getiren kitaplardan Tevrat'ın kronolojik bir mahiyete 
sahip bulunduğu dikkate alınırsa, neden Sina V ah yi 'nden ilk defa Çıkış kitabında bah
sedildiği de anlaşılmış olacaktır. ı 46 öte yandan Eski Ahid' de Sina Vahyi'nin tasvir edil
diği kısımlarda bazı problemlere rastlanmıştır. Çıkış kitabından anlaşıldığına göre Müsa üç 
kez Sina dağına çıkmış, bunlan aktaran kısımlarda da ona Sina' da nelerin vahyedildiği 
hususunda bazı çelişkiler tesbit edilmiştir. Hz. Müsa'nın vahiy tecrübesi esnasında Rab 
Yalıova'yı görüp göremediği hususunda da yine metinden hareketle kesin bir sonuca 
varmanın mümkün olmadığı görülmüştür. ı 47 O halde Eski Ahid'de herhangi bir konu
nun araştırılması durumunda öncelikle yapılması gereken şey, dikkatli bir taramayla, il
gili cümlelerin tespiti ve problemli ifadelerin ortaya çıkarılmasıdır. Mevcut ifadelerden 
hareketle ilgilerıilen konu hakkında bir kanaate varmakla birlikte, bu safhadarı sonra 
te fs m mahiyyetteki literatüre bakmak gerekecektir. 

ı 42 Rab Yalıova ile İsrailoğuilan arasındaki ahid ve bunun "seçilmiş millet" anlayışıyla bağlanuh olarak Yahudi
lik'teki önemi için b k. jacobs, Louis, A Jewish Theology, s. 267-2 75; a.mlf., The Jewish Religion, A 
Companion, s. ı 03-104. 

143 Bu konuda daha geniş bilgi için b k. Mustafa Sinanoğlu, Kitab-ı Mukaddes ve Kur'an-ı Kerim 'de 
Nübüvvet (Doktora tezi, 1995), Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, s. 75-78, 111-114. 

ı 44 Hz. Musa ve İsrailoğullan hakkında bazı hususları dile getirdikten sonra Allah Teala'mnHz. Peygamber'e 
"(Resülüm!) işte böylece geçmiştekilerin haberlerinden bir kısmını sana anlatıyoruz. Şüphesiz ki, tarafı
mızdan sana bir zikirverdik" (Ta Ha 20/99) şeklinde hitapta bulunması, Kur'an'daki kıssalara yaklaşımı
mızı belirlemesi açısından oidukça önemli bir mesaj taşımaktadır. 

145 Kur'an'daki kıssalann nasıl anlaşılması gerektiğiyle ilgili olarak b k. Tahsin Görgün, "Kur' an Kıssalannın 
Neliği (Mahiyeti) üzerine", Fecr Yayınevi tarafından gerçekleştirilen IV. Kur'an Haftası Sempozyumu'nda 
(17-18 Ocak 1998) sunulan basılmamış tebliğ. 

146 Tevrat'ın kronoljik muhtevası için b k. Ö. Faruk Harman, Metin, Muhteva ve Kaynak Açısından Yahudi 
Kutsal Kitapları, istanbul1988, s. 41-98. 

ı 4 7 Eski Ahid'in, özellikle Tevrat'ın farklı kaynaklann biraraya getirilerek sonradan redakte edildiği, metindeki 
bazı tenakuzlarm da büyük ölçüde bundan kaynakladığı şeklinde XVIII. yüzyıldan itibaren Protestan 
tealoglar (Ilgen, A. Geddes, H. Hupfıeld, K. H. Graf, j. Welhausen) tarafından dile getirilen ve bazı Refor
mist Yahudiler tarafından da kabul gören (Rabbi Abraham Geiger) kaynaklar teorisi, Ortodoks Yahudiler 
tarafından benimsenmediği ve bu çalışma da Rabbarıi-Ortodoks anlayışa göre ele alındığı için kullanıl
mamıştır. Tevrat'ın kaynaklan teorisi için b k. Ö. Faruk Harman, a.g.e., s. 214-219; MichaelA. Signer, 
"Ho w The Bible Has Been Interpreted in jewish Tradition", The New Interpreter's Bi bl e (ed. Leander E. 
Keckv.dğr), Abingdon Press, Nashville 1994, I, 77-82. 
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Kur'an'ın muhtevası kronolojik bir seyir takip etmediği ve konular yeri geldikçe 
Kur'an'ın bütünlüğünde bir iç örgüyle, adeta yaşayan bir sürecin canlılığıyla ele alın
dığı için herhangi bir konu Kur'an'da farklı sürelerde gcçebilmekte, bazan da aynı 
konunun muhtelifyönleri vurgulanmaktadır. Mesela bir sürede peygamberlerden veya 
önceki ümmetierden bahsedilirken zaman zaman bir kronolojikyaklaşım sergilense 
de bir başka yerde böyle bir kronoloji gözetilmeksizin herhangi bir peygambere veya 
kavme atıfta bulunulabilmektedir. Sina V ah yi de birkaç sürede geçmiş ve ilgili ayetler 
yan yana getirildiklerinde biribirlerini tamamlayıcı bir fonksiyon icra etmişler, gerek Hz. 
Müsa'ya nelerin verildiği gerekse onun Allah Teala'yı görmek istemesine rağmen göre
mediği hususlannda herhangi bir ifade muğlaklığı veya çelişki ye rastlanmamıştır. Dolayı
sıyla Sina Vahyi'nin Kur'an metninden tesbitinde bir problemle karşılaşılmamıştır. ı48 

EskiAhid ve Kur'an-ı Kerim'de Sina Vahyi'nin aktanldığı kısırnlara bakıldığında, 
her ikisine göre de söz konusu vahiy hadisesi İsrailoğulları'nın Mısır'dan çıkışların
dan sonra meydana gelmiş, bu vahiyle Rab Yahova ile İsrailoğulları arasındaki ahid 
gerçekleştirilmiştir. Eski Ahid metinlerine göre Sina Vahyi'nde Hz. Müsa'ya yazılı 
olarak sadece "iki levha" halinde "On Emir" verilmiş, Tevrat da kısmen vahyedilmiş
tir. Kur'an-ı Kerim'in ilgili metinlerinden ise Hz. Müsa'ya "levhalar" halinde Kitap 
ve Furkan'ın verildiği anlaşılmaktadır. Eski Ahid'e göre Hz. Müsa'nın söz konusu 
vahiy tecrübesi esnasında Rab Yahova'yı görüp göremediğine dair kesin bir kanaate 
varmak mümkün olamamıştır. Kur'an'daki ifadelere göre, Hz. Müsa talep etmesine 
rağmen, Allah Taala'yı görememiştir. Eski Ahid'den ilgili kısımlar incelendiğinde Sina 
Vahyi'nde Müsa dağa üç kez çıkmıştır. Kur'an'daki ifadeler, söz konusu vahiy için 
onun Sina'ya bir kez çıktığını ortaya koymaktadır. Her iki kutsal metinde de onun 
dağda kırk günlük bir hazırlık safhası geçirdiği; o, dağda iken kavminin altından bir 
buzağı yapıp ona tapınmaya başladığı şeklindeki ifadeler uyuşmaktadır. Ancak Eski 
Ahid'e göre Müsa'nın kardeşi Harun da kavmiyle beraber buzağıya tapınmışken, 
Kur'an'da Harun'un buna razı olmadığı, ancak kavmini de engelleyemediği şeklin
deki ifadeler mevcuttur. 

Yahudi tefsir literatüründe vahyin "Yazılı Tevrat" ve "Sözlü Tevrat" olmak üzere 
ikiye ayrılması ve ikisinin de aynı seviyede vahiy kökenli kabul edilmesi, tefsirlite
ratürünün dindeki konumuna farklı bir boyut kazandırmıştır. Yahudilik'te kutsal 
metne bağlı olarak gelişen sözlü gelenekten yazıya aktarılan Miş na, dolayısıyla Tal
mud literatürünün Sina'da Hz. Müsa'ya vahyedildiği kabul edilmiş, "Sözlü Tevrat"ı 
teşkil eden bu literatür olmadan "Yazılı Tevrat"ın da aniaşılamayacağı inancı gelişti
rilmiştir. ı 49 Konumuzia bağlantılı olarak sadece kutsal metni dikkate aldığımızda, 

ı 48 Kur'an-ı Kerim'in metni ve metnin sıhhatiyle ilgili hiç bir problem mevcut olmamakla birlikte bazı ifadeleıi
nin anlaşılmasında birtakım zorluklann mevcut olduğunu, bu hususta Hz. Peygamber'in sahih hadisietin
den başlayarak gelişen tefsirt literatüre ihtiyaç bulunduğunu da belittm ek gerekmektedir. Kur'an ·daki gartb 
kelimeleıin (Gartbü'l-Kur'an), muhkem-müteşabih, mücmel-mübeyyen, am-has, nasih-mensüh ifadelerin 
mahiyetiyle ilgili olarak b k. Celaleddin es-Suyüti, el-iti>an f1 'uiOmi'l-Kur'an (tre. Sakıp Yıldız. H. Avni 
Çelik), HikmetNeşriyat, istanbul 1987, I, II. 

149 Rabbaniyorumlann vahiy mahsülü sayılması ve Yazılı Tevrat'ın anlaşılmasındaSözlü Tevrat'ın rolü için b k. 
Baki Adam, a.g.e., s. 122-129. 
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çelişkili ifadelere rağmen, üç Sina tecrübesinde de Hz. Musa'ya yazılı olarak yalnız 
"On Emir"in verildiği, Tevrat'ın da kısmen vahyedilmiş olduğu sonucuna vanlmış idi. 
Sözlü Tevrat'a müracaat edildiğinde On Emir, Tevrat, Mitzva ve hatta Mişna, Talmud 
ve Rabbiler'in Tevrat'la ilgili ahkama dair içtihadlannın dahi Sina Vahyi'nde Musa'ya 
verildiği anlayışıyla karşılaşılmıştı. Yahudilik'te kutsal metin-gelenek ilişkisinin be
lirlenmesi açısından Sina Vahyi'nin inceleme konusu seçilmesinin ne kadar isabetli 
olduğu görülmektedir. Yine Musa'nın Rab Yahova'yı görüp görmediği kutsal metinde 
çelişkili iken, Sözlü Tevrat'a göre böyle bir rü'yetin dünya şartlarında mümkün ol
madığı anlaşılmıştı. Bu durumda Yahudilik açısından yapılacak şey, Sözlü Tevrat'ın 
hükmünü kabul etmektir. Yahudiliği anlamak da Yazılı Tevrat'ın yanında Sözlü Tev
rat'ı arılamakla mümkün olacaktır. içerden bakıldığında Yazılı Tevrat'ın yanında Söz
lü Tevrat'ın, "Tevrat'ın inceliklerinin, din alimlerinin yorumlarının ve hatta sonradan 
onlar tarafından verilecek hükümlerin inceliklerinin dahi Rab Yahova tarafından 
Sina'da Musa'ya gösterilmiş olması"ıso vahyi ilişkinin sürekliliği şeklinde değer
lendirilebilir. Öte yandan bu durum pekala kutsal metin sonrası teşekkül edengele
neğin kendisini kutsallaştırması suretiyle metinle eş, hatta daha önemli bir statü 
kazandığı ve Yahudiliğin adeta geleneğin hakim olduğu bir din haline geldiği kanaa
tini de doğurur. ıs ı Çünkü Sözlü Tevrat'ın/geleneğin, Rabbiler'in Yazılı Tevrat'a ait 
ahkami ağırlıklı sözel tefsirlerinin yazıya geçirilmiş hali olduğu zaten daha önce ifade 
edilmişti. Geleneğin kutsal sayılması ve Yazılı Tevrat'ın anlaşılmasında kaçınılmaz 
kaynak teşkil etmesinin altındaki dini ve hatta sosyal arniller üzerinde de ayrıca 
durulabilir. Mesela, M.Ö. VI. yüzyılda ve M.S. I. yüzyılda Kudüs'teki Mabed'in yı
kılması, Yahudiler'in dünyanın değişik bölgelerine göç etmek zorunda kalmaları ve 
mabetteki Rabbiler'in hizmetlerinden kısmen mahrumiyederi onlara ait geleneğin 
yazıya geçirilmesini gerektirmiş olmalıdır. Bunun yanında kutsal metin-gelenek iliş
kisi açısından üzerinde durulması gereken bir başka husus da bu ilişkinin Yahudilik'
teki müesseseleşmeye getirdiği boyut olmalıdır. 

Yahudi geleneğinin (Sözlü Şeriat' ın) Tevrat'ın bir defada vahyolunduğu ve Hz. 
Musa'nın Rab Yahova'yı göremediği şeklindeki görüşleriyle Kur'an'ın ilgili ifadeleri 
ve müfessirlerin görüşleri uyuşmaktadır. Fakat Kur'an'da Hz. Musa'ya verildiği be
lirtilen Furkan ile Yahudi geleneğine göre Sina'da Musa'ya verildiği iddia edilen Sözlü 
Şeriat arasında bir bağ kurulup kurulamayacağı sorusu akla gelebilir. Kesin bir netice
ye varmak mümkün görünmemekle birlikte bu husus ayrıca ele alınmalı ve üzerinde 
durulmalıdır. 152 öte yandan İslamiyet'te Kur'an-ı Kerim ve onu anlama gayretine 

ıso The Babylonian Talmud, Seder Mo'ed, Megillah 19h 
151 Kaldı ki gelenekte de kaçınılmaz olarak görüş farklılıklannın bulunduğu bilinmekte, mesela Tevrat'ın nasıl 

vahyedildiği konusunda Rabbi Yohanan, Rabbi Bana'ah'tan (Tannaim'in beşinci nesiindendir [b k. H.L. 
Strack; G. Stemberger, a.g.e., s. 91 ]) nakille Mezmurlar'daki "İşte geliyorum, Kitab'ın tomarında benim 
için yazılmıştır" (Mezmurlar 40/8) cümlesini göstererek ayrı tomarlar halinde vahyedildiğini belirtirken, 
Rabbi Simon b. Lakiş "Bu Şeriat Kitabı'nı alın ... " (Tesniye 31/26) cümlesine dayanarak Tevrat'ın bütünüyle 
bir defada vahyedildiğini ifade etmiştir (b k. The Babylonian Talmud, Seder Nashim, Gittin 60"). 

152 Yukarıda ele alındığı gibi müfessirler Kur'an'da Hz. Musa'ya verildiği belirtilen Furkan'ın, Tevrat'ın sıfatı 
veya onunla birlikte hakkı batıldan ayırmaya yarayan bir kudret-i hakimiyet olabileceğine dair farklı fikirler 
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matuf oluşan gelenek ilişkisine bakıldığında, vahiy (Kur'i'm-ı Kerim) ve geleneğin 
metin olarak birbirinden ayrı olduğu husuna dikkat etmek gerekmektedir. Kur'an'ın 
yine Kur'an'dan ayetlerle ve Hz. Peygamber'in sahih sünnetiyle tefsiri dışında olu
şan tefs!r! bilgiler de bir anlamda içtihadidir, nass değildir. Bu arılarnda Hz. Peygam
ber'e nisbet edilen rivayetlerin dahi senet ve metin itibariyle sıhhatini tesbite yönelik 
incelemeler yapılmakta, bağlayıcı olup olmadığına sonra karar verilmektedir. Bina
enaleyh, Kur'an'ın anlaşılmasında söz konusu geleneğin gerekli olduğu, ancak her 
dönemde ferdin içinde yaşadığı şartlada ona muhatap olmasını sınırlayıcı bir role sa
hip bulunmadığı neticesine varmak da yanlış olmayacaktır. İslamiyet'te din ve te
deyyün aynınma gidilecek olursa dini, Kur'an ve sahih sünnet; zaman ve zemine 
göre değişen tedeyyürıü de gelenek temsil etmektedir ve bu beşeridir. Yahudilik'te ise 
tedeyyün de din halini almış görünmektedir, çünkü gelenek bağlayıcıdır ve Şeriat'ın 
anlaşılması için kaçınılmaz kaynaktır. 
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ileri sürmüşlerdir. ilk bakışta Yahudi geleneğine göre Hz. Musa'ya Sina'da verildiği iddia edilen Sözlü 
Şeriat'ın Kur'an'da ifade edilen Furkan olması akla gelebilir. Herhangi bir delil bulunmaksızın Hz. Musa'ya 
Tevrat'ın dışında da bazı şeylerin vahyolunabileceğinden hareketle bu iddia doğru kabul edilse bile, bunun 
Tevrat'ın yanında Hz. Musa'nın "sünneti" mi yoksa Sözlü Şeriatigelenek kabul edilen mevcut Mişna ve 
Talmud mu olduğunu tespit etmek mümkün görünmemektedir. 




